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Regulation for Penal Institutions and Treatment of
Inmates
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(Order of the Ministry of Justice No. 57 of May 23, 2006)
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Pursuant to the provisions of the Act on Penal Institutions and Treatment of
Inmates (Act No. 50 of 2005), and to enforce the act, the Regulation for
Enforcement of the Act on Penal Institutions and Treatment of Sentenced

Inmates is to be prescribed as set out below.
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Chapter I General Provisions
(8R &)
(Purpose)

F—k ZOBHNI. HEHRR &K OCHBINAEF OLUEIZEA L, JHFIUA s M O INE &
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Article 1 This regulation provides for the particulars mandated by the provisions
of the Act on Penal Detention Facilities and Treatment of Inmates and
Detainees (Act No. 50 of 2005, hereinafter referred to as the "Act") and other
necessary particulars concerning enforcement of the Act, regarding penal

institutions and the treatment of inmates.

OH =il i R 22 22 B D44 FR)
(Name of the Penal Institution Visiting Committee)
Bk NERBRRRZES (UT [RER] Lo, ) OAFRT, HEZES LV
LFICEDEINDERH DA ZRE LD LT D,
Article 2 The name of the Penal Institution Visiting Committee (hereinafter
referred to as a "Committee") is to be the combination of the name of the penal
institution in which the Committee is established followed by the term

"Visiting Committee".

(ZAE)
(Chairperson)
Bk ZARIZERZES, ZEOAERIII>TINLEED D,
Article 3 (1) The Committee is to have a chairperson who is elected from among

the Committee members.
2 FERIZ. ZESOSGERET S,



(2) The chairperson is to preside over the processes of the Committee.

3 ZERIZEMPHDEXIT, BONUDOZORATIHIEENEOMGE ZRET S,

(3) The member who is designated by the chairperson in advance is to act as a
proxy in handling the chairperson's duties in the event that the chairperson
becomes unable to attend to them.

(ZE2D®F)

(The Committee Proceedings)

FHUER ZE=zOZ®EIL, ZARMHEETST S,

Article 4 (1) The Committee meetings are to be convened by the chairperson.

2 ZERT, ZEOWEEEOMEA R ITEL, SEAHE, BIkE T2 R TER
VY,

(2) The Committee may not convene a meeting or make any resolution without
the presence of more than half of all Committee members.

3 HIZHICED D HODIE), ZEESOBFICHLLERFEHIZ, ZEESNED D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, necessary
particulars on the Committee proceedings are determined by the Committee.

(ZBE 2 DRH)
(General Processes of the Committee)
Bhsk ZEROMBIE., £OENN D FRHR ORBMIEE RV CTUET 5,
Article 5 The general processes of the Committee are handled by the general
processes section of the general processes division of the penal institution.

(ZERITHT D 1FHRORML)
(The Provision of Information to the Committee)

FoNEK JNFERRORIT., BFEE, TOFEEICBITOIRIDOEBZDOEZHEITENT,
FhiF BT D WIS T 2 FIHIZHOW T, JHF iR O E OARPL A LR T D DI LB
miEREGEHR L cEOLRET 200 E T 5,

Article 6 (1) The warden of the penal institution is to submit papers at the first
Committee meeting in each fiscal year, which provide information necessary
for the Committee to understand the state of administration of that penal
institution with regard to the following penal institution particulars:

— LR O OB

(i) outline of the premises and its buildings;

= NEEB KR CINEN B OHER

(i) maximum capacity of the facility and trends in the number of its inmates;
= BEEBKTZEDFREDIRI

(ii1) details on the staff member quota and its level of sufficiency;

W SBLOFFEG ORI

(iv) the status regarding whether or not penal institution tours are permitted;



T EBNTROBREI L 20T H KOS NTIES U+ — SRR EICL 5 H
It D Wty DA I SATAEER D FFS D AR DL

(v) the status regarding the lending and supplying of articles pursuant to the
provisions of Article 40 of the Act as well as whether or not the use or
consumption of self-supplied articles is permitted pursuant to the provisions
of Article 41 of the Act;

N BRI T U TRl U 7o PRfdfin A b R OVEIR O REE OB

(vi) the status of the provisions of hygiene and medical care to inmates;

£t RERIC LD RBEOBEAITE R CHGE O F ORI

(vii) the status of religious ceremonies and teachings conducted by religious
leaders:;

N BIROZEE (EBE, HEE, FERzotmo CEMNE (EEEZR, ) 209,
UUFREIC, ) O OEE I LR AR

(viii) the status of prohibition and restriction of access to self-supplied books,
etc. (meaning books, magazines, newspapers, and other documents and
drawings (except for letters); the same applies hereinafter);

U BUER OB 2 MERF T 2 7o DI o To FEE ORI

(ix) the status of measures taken for the maintenance of discipline and order in
the penal institution;

+ REOELEZR., BRITEIRREZ OO 2 X 2% HFH OLEIZEI T 5 W ok

(x) the status of the cooperation of nongovernmental volunteers, relevant
administrative organs, or others regarding the treatment of sentenced
persons;

+— BEABE%E (EELEENEFEN+EGE -HOBREICL2EE2 05, DT
EDO)®%m®hﬁ

(xi) the status of the pursuance of correctional treatment, etc. (meaning the
correctional treatment and the guidance pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 85 of the Act; the same applies hereinafter);

+ = BIAEFICL DS, FEEORZ M NEE N HREE —HICHET 218ED
PP, 2Rk #Ebﬂiﬁ@@hﬁ

(xii) the status of the permission, prohibition, suppression, or restrictions of
visits, correspondence, and the communications prescribed in paragraph (1)
of Article 146 of the Act;

+= EEIORE ORBL

(xiii) the status of the imposition of disciplinary punishment;

+ EEOHFE, BEAEOHG., EEEAN T &H - EHUIFEASTHEEE —HD
BUEIZ £ 2 HA B OV O B O RILAE DN Z 4 B O JLER O 5

(xiv) the status of application for examination, application for review, reports
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 163 or paragraph (1) of
Article 165 of the Act and filings of complaints, and the result of such
processing; and



+H AR MRS 2 5~ & B O H H ORI
(xv) the status of application for permission for parole and provisional release.

2 MEfRORIL, RIZEBIT L5621, ZESORHICEWT, £ ORI ZHEET
DI LEREREZ LR L -HFRZRET 200 LT 2,

(2) In the following cases, the warden of the penal institution is to submit
documents at a Committee meeting providing information necessary to
understand the status of the penal institution:

— TSR O OMRDUARLRRE O LR LN D - 1256

(i) when the status of administration of the penal institution has considerably
changed;

= ZEEDOIHEFEREE OEE ORI OV T Z RO LT GE

(ii) when the Committee requested explanation about the status of
administration of the penal institution; or

= ZESORREZZTCHELHR UGS

(iii) when the penal institution has taken certain measures in to response to
opinions presented by the Committee.

(ZEZ2DOBROKBY)
(Reflection of Opinions of the Committee)
FARED . JFEMEORIT., TEHRY ., ZESNBRTCE R 2 I F % O & 12K
MDD EREEZHTOLLOBTOLHD LT 5,
Article 6-2 The warden of the penal institution is to, insofar as possible, is to
endeavor to take necessary measures to reflect the opinions of the Committee
into the administration of that penal institution.

(B O E)
(Designation of Prison Officers)
FESR NBEIZ. RICETLEH5D S brbiaET 2,
Article 7 Prison officers are designated from among the following:
—  JHEEHER DR
(i) the warden of the penal institution; and
= HERRROE ONFEORZR<, ) Tho T, —KEOME DL I
DR (W IEEREEILHI07) BIEREN A ALREERR (—) OBEHE2%
T OB EGE
(i1) staff members of the penal institution (except for the warden of the penal
institution) to whom the Public Security Service (I) Salary Schedule in
Appended Table No.4 (a) of the Regular Service Remuneration Act (Act No.
95 of 1950) applies.

(BB D PER)
(Rank of Prison Officers)



FINEK NBE ORI, BEE., BER. BERE. BTR. BIETRE., BTHBEM
CETFET D,

Article 8 The ranks of prison officers are Correctional Superintendent
Supervisors, Correctional Superintendents, Vice-correctional Superintendents,
Captains, Assistant Captains, Senior Prison Officers, and Junior Prison
Officers.

BE NEOBK

Chapter II Commencement of Commitment

(25 BA AR O 25 Fn D J7 15 5%)
(Means of Notification upon Commencing Commitment)

FILg EE =T =FOBEIC X 2EMEAT O BRIZIE, REHE -HERTROE/NGD
L+ —HFE TITHIT 2 FHICHOWTIL, MFEMROBEICLY, ZoOBE L2 QT
BT obD LTS,

Article 9 (1) When notification is made pursuant to the provisions of Article 33
of the Act, the outline of the particulars set forth in item (vi) and items (viii)
through (xi) of paragraph (1) of Article 33 of the Act is to be explained verbally
by a staff member of the penal institution.

2 Rt ERECHOF®ERIT, BE BINEENRTE L TREAROBE D2 DI2E
HT 2% UOHEREOENEET 22\, UTRL, ) I35 60
LI 5,

(2) The documents prescribed in paragraph (2) of Article 33 of the Act are to be
made available in an inmate's room (meaning a room the warden of the penal
Iinstitution assigns as those used by inmates mainly for the purpose of rest and
sleep; the same applies hereinafter).

3 HFEMZROEX., EE = =2ROBREICL2EMEIT ootk SN ULIENEICET
Do TG EITIE, ZOHRE, HNEZICR L, ZEINTCHNFZZm THEMLRT
X7 b0, ZOHAEIZBWTL, i ZHOBELEHRT 5,

(3) If there is any change in the notified content after notification was made
pursuant to the provisions of Article 33 of the Act, the warden of the penal
Iinstitution must give notification of the relevant changed content to the
inmates in writing every time such change occurs. In such a case, the
provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis.

GBI D T 60 D H KA D T5k)
(Examination for Physical Identification)
Ftad EFETUERE-HOBEICKL ML, RICHBIT L HECLIVITS boe T
Al
Article 10 The examination pursuant to the provisions of the paragraph (1) of
Article 34 of the Act is to be implemented by carrying out the following:



— BHEEORE

(i) photographing the inmate's face;

= HRORHEO Ry

(ii) identifying any distinguishing physical features;

= fERORER

(iii) collecting fingerprints; and

W FoOFIROEFFHREEOHICH S5 BGIEROER T E (BFHE, BR
HIFEZE DMANDITIZ L > TIRRHT 2 2 LN TERWVWHIEZ WD, ) ITL D
1

(iv) collecting image data of the veins of the inmate's hands electronically (.e.
in electronic form, magnetic form, or any other form that is impossible to

perceive through the human senses alone) for use on a computer.

B BB
Chapter III Modes of Treatment

(EH =T LEE—HICHET 2EBE T TED LG
(Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Paragraph
(1) of Article 35 of the Act)
Ft—5% EFHE_THEFFE-HIIHET2EBA T TED LA, RITHBIT 256 L
T2,
Article 11 Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
paragraph (1) of Article 35 of the Act are as follows:
— EE), ABXITEEDOSE
(1) cases of exercise, bathing, or visits;
= EEZW ST OGS
(i1) cases of medical examination or medical treatment;
= RIS BICBIT A5AOIED, JREICBWTTH I ERNERLE LT O 5E
(iii) Beyond the cases set forth in the preceding two items, cases where it is

difficult to carry out treatment in an inmate's room.

FUE EEBEORHE®HS
Chapter IV Schedule of Daily Activities

(2 = B A oD IRg FH] 477 )
(Schedule of Daily Activities)

Bk EHE=TIN\ERE—SITHE féﬂfff”ﬁ% . ROF IS ITHE T D RFHAFICHONT
WIS 5 FHEIZHE N TE D D 1ED, (CIEE L TWD Z & ZfERET 512D DR D
H#%%kavfﬁbéiﬂD&?éo

Article 12 (1) The schedule set forth in the paragraph (1) of Article 38 of the Act
is to be determined in accordance with the following standards with regard to



the schedules prescribed in the following items. Beyond the schedule of roll

calling for the purpose of confirming the physical presence of an inmate in

their room is to also be determined:

— BEOFRMHEIL, S OWTIIFRISE =420 6 81 \KE =447 £ TORH T,
BEIZOWTIEFRT+— N D% —RFE TOR T, Y EIZOWTITFEMUE G
THRERFETORTEDD Z &,

(i) with regard to the schedule of meals, breakfast is set at a time between 6:30
a.m. and 8:30 a.m., lunch is set at a time between 11:00 a.m. and 1:00 p.m.,
and dinner is set at a time between 4:00 p.m. and 7:00 p.m.;

= BREORMAEIL, TRV D FE A OFRTNREE TOM T, kT 2 AR L=
DRI ZEDDH Z &,

(i1) with regard to the schedule of sleep, at least eight consecutive hours are
provided, which are set for a period of time between 9:00 p.m. and 8:00 a.m.
of the following day:;

= EBEORFME I, TR EREN LA IR E COMTED D Z &, 2L, FEN
ICBWTHEB ZTOMR AL 520 L &1E, FAlERLL PR ERE TOMTED D
ZENTED,

(iii) with regard to the schedule of exercise, exercise is set for a period of time
between 7:00 a.m. and 5:00 p.m.; provided ,however, that if the opportunity
to exercise is provided in an inmate's room, the time for exercise may be set
for a period of time between 7:00 a.m. and 7:00 p.m.; and

M ABORFRIEIL, FRiEREL ORI E TCOMTED S Z &,

(iv) the schedule of bathing is set for a period of time between 7:00 a.m. and
9:00 p.m.

2 BB =TINRE ST DR T, RICEIT DRIV ED DL D LT D,
(2) The schedule set forth in the paragraph (2) of Article 38 of the Act is to be
determined in accordance with the following standards:

— BEABEORMEIL, TRIER PO THERFE TCOMTED, BELEEL]T
IRFRIN AR A 5 & E1E, Z0EPIZ, Z+ 0l EOKRE ORI 2 ED %
&,

(i) the schedule of correctional treatment, etc. is set for a period of time
between 7:00 a.m. and 7:00 p.m., and if the time for correctional treatment
etc. exceeds 6 hours, at least 20 minutes rest are provided during that
treatment;

Z RIRICETHND TR (LLF TRIRERHA ) Lo, ) 13, MELBEFZL
179 BIZBW TR, ZFHL EORRFEZED H T &,

(i1) with regard to the schedule set aside for leisure (hereinafter referred to as
"leisure time"), at least 2 hours of leisure time are provided for on any day in
which correctional treatment, etc. 1s undertaken.

3 B =TNRETITBT DRRIL. ZEICOWT, (EEOMWE, WEEEICR

LB OMBIRZ OMOFE N O MENH H & X, B ZHA FI2BIT 2 KIS



IRNWTEDDHZ EMTE S,

(3) If it is necessary due to the nature of work, delivery dates for products
produced through manufacturing work, or any other reasonable circumstances
in which a sentenced person is involved, the schedule set forth in the items of
Article 38 of the Act may be set without following with the standards listed in
items of the preceding two paragraphs.

(RIS E O BE))
(Leisure Activity Assistance)

Bt =5 EE-TLEE HOHEICL 2T, REIICEDD EZAITLDIED,
EENFE E OMOEE DOPWINAE D HLFETSINT 5 Z LN TE HIFEO/RE, JHFH
A AT A AT 7o B EES, EEhas B ERZ oMo OB EE OMRRRERT S (%
JHENZ & - TITRIRFFHE 2 WD Z O ORI | _Z@OT TRE. MEZOMmO
EEENEZ TN E RS ORI Z WS, BLTFRLC, ) 1B 21E#BHZ1T 5 DI
MBEPOHUI R EAZHET 2 LICEVITH b0 T2,

Article 13 (1) Assistance pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article
39 of the Act is to be provided, beyond the measures prescribed in the following
paragraph, through the planning of activities which can be participated in by
multiple inmates such as sporting events, and through the lending of books,
etc., exercise equipment, goods for recreation, and other goods available at the
penal facility, and through other measures which are necessary and
appropriate in order for inmates to carry out activities during leisure time, etc.
(for sentenced persons, "leisure time, etc." means the period of time set aside
for leisure; and for other inmates, it means any period of time which is not
those for meals, sleeping, and other routine activities; the same applies
hereinafter).

2 ZNEORBFEREA ISR 2 BEOEHCET 28 M OWTIE, THFfmROEN
ZOIEEBONFICHO LTHY LR L L&, 202 T —H4EHEOAHE &
Do

(2) With regard to the expenses required for educational activities undertaken by
a sentenced person during leisure time, if the warden of the penal institution
deems it appropriate in the light of the content of that activity, then all or part

of the relevant expenses is borne by the national treasury.

FHE VROBSZERVEF
Chapter V Lending, Supplying, and Self-Supplying of Articles

(BN OH5%)
(Lending of Room Decorations)
FHIUS HRIAE I, BRI, EENFLEOREIC L 2EEHE (LT
MEERHE] W), ) ELTEET DI, TOFONME FRHIZHEY &7 &Défa/a\



WZRY . BHETHZENTELHHDET D,

Article 14 (1) Room decorations are to be lent to inmates as privilege measures
pursuant to the provisions of Article 89 of the Act (hereinafter referred to as
"privilege measures"), and may be lent to inmates on other occasions only if
this is deemed specifically appropriate in terms of treatment of the inmate.

2 WUNAZIIE, WAL, EREE L L TSR T 2130 ZHEOLE & L TR
PATEZAT ) GE W CICER O AT 268 (B -+ =FEEE e+ 5)
BRI ETHIEROUHE, —H_HKO—HZHIZRY, T 52 L0 TED
bOLET D,

(2) Sweets and favorite articles are to be provided to inmates as privilege
measures and may be provided only for special events as part of the treatment
of a sentenced person and on national holidays prescribed in the Act on
National Holidays (Act No.178 of 1948), January 2nd, and January 3rd.

3 AIZHHIZED D HDDIEN, EHENAFRE _HOBEIZLVFNAFIZREEG L, X
3BT 28O M4 K OVE OB NI O IX, IEEREDNED D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, categories of
articles lent or provided to an inmate pursuant to paragraph (2) of Article 40 of
the Act and standards for the lending or provisions of the relevant articles are
determined by the Minister of Justice.

(Z I O B Fr O dh O %)
(Use and Consumption of Self-Supplied Articles by a Sentenced Person)

FTge ZHE IR, EEN—RE - EHA ST 200 GEBN+ 40 —HA
T oM R, UTFZORMTREFIZBWTRHLE, ) 1220 T, ZOFXRDE
HHEZAIZEY BERBEOHMANT, HAFO OO ITERETFTZ &R
TEX5HH0ET 5,

Article 15 (1) With regard to the articles listed in the items under paragraph (1)
of Article 41 of the Act (except the articles listed in the items under paragraph
(1) of Article 42 of the Act; hereinafter the same applies in this Article and the
following Article), a sentenced person may be permitted to use or consume self-
supplied articles pursuant to the provisions of the Article 41 of the Act within
the limit of necessary amount.

2 EINEIIE, EHEN—RE-HE - SICBIT 2 mamiE. T EBRENED D
MADHDIZRD, ) KO FIZONT, AFOLODHEHEZFFL., BRIZOWT,
EIEHE L L THAROLDODOEMNZFFT D LT 2130, 20 b USRIz DN T
X, EET LG M OSMBEENER (EEILEARE —HOHEIZLIDMERZ WV I,
UTHEUC, ) ZiTOE25GAICBWVWTHEHY EHDODL EEZICRY, BROLODEH%
HFToenTErb0ET 5,

(2) With regard to the articles set forth in item (i) of paragraph (1) of Article 41
of the Act, a sentenced person is to be permitted to use self-supplied underwear
(limited to those which that fall under categories determined by the Minister of

10



Justice) and socks, and is to be permitted to use self-supplied nightwear as
privilege measures, and other self-supplied articles may be permitted for use
only if such use is determined to be appropriate when the sentenced person is
escorted or assigned to outside work with commute travels (meaning work
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 96 of the Act; the same
applies hereinafter).

3 IR, EHN R S RO S IS8T 2 inid. EEBRENE
DDLMBDHDIZONT, EBEEEE L THROLDDOERZFFTI1EH, S EEHE
XL ThEL56., EHEAAEKFE -HOBEIZX VAN UM Z TR 56 £ Oftils
BREDEDDGEICBNWTHY LBDDLLEEIZRY, BROBLOOEBWMETT 2 &
MTELHHDET D,

(3) With regard to the articles set forth in item (ii) and item (iv) of paragraph (1)
of Article 41 of the Act, among the articles that fall under categories
determined by the Minister of Justice, a sentenced person is to be permitted to
consume self-supplied articles as privilege measures and a sentenced person
may be permitted to consume self-supplied articles if the sentenced person is
assigned to outside work with commute travels, or the sentenced person is
permitted to take a day of leave or furlough pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 106 of the Act, or it is determined by the Minister of
Justice, and only if it is deemed appropriate.

4 ZHFEIZE, EEN+—KFEEHE =58 T 20T, EERERED D M4 O
HLOIZHONWT, EEREELE L THROLOOERZFFTIED, TOHE DN FiE &
ROLGEICRY, BROBODHPEZFHFT LN TEL D LT 2,

(4) With regard to the articles set forth in item (iii) of paragraph (1) of Article 41
of the Act, among the articles that fall under categories determined by the
Minister of Justice, a sentenced person is to be permitted to use self-supplied
articles as privilege measures, and a sentenced person may use self-supplied
articles only if it is deemed appropriate in terms of treatment of the sentenced
person.

5 ZIEIIE, EHENU—RE-HE LSBT 2%amiE, o Fu BATR K OR
MR FET A7 L2 6 1 D R ZBEATE ENIC W 20t (BB KEDNED D54 Db DIZIR S, )
IZHOWT, EBEEE L THRO OO ZFTIEN, RIZEBIT 2 GEBKE
DEDDLHALDEDIZRD, ) IZ20T, HROLODEHEZFTFTZENTELHHD
LT 5,

(5) With regard to the goods set forth in item (v) of paragraph (1) of Article 41 of
the Act, a sentenced person is to be permitted to use self-supplied sandals,
cushions, and articles used for the purpose of recreational activity during
leisure time (limited to the articles that fall under categories determined by
the Minister of Justice) as privilege measures, and a sentenced person may use
self-supplied articles listed in the following items (limited to the articles that
fall under categories determined by the Minister of Justice):

11



— ZAN, AT, EEHRL EEME, REZEME, Moo R A
(1) towels, soap, shampoo, face care products, hair care products, shoes, and

other daily necessities;

= WEBZOMORIRRFRI I T D ) R OB EREENZ V280
(i1) articles that are used for intellectual and educational pursuits during

leisure time, etc. such as stationery; and

= FR YA ZOMOHRIZIEET 2 (KEEZRS, ) ThoT, ZHED

fEFEREE DO FIFICH O LTHERAT 2 Z &R0 ERED

(iii) gloves, masks, and other articles (except clothing) worn on the body that

are required to be used in light of the state of health of the sentenced person
and other circumstances.

6 ZINFEIIE, EEUN—RE-HESIIB T 2OV TOBRRFO S DD &
OERUL, sk OB R OB T OfeRs £ OEBE S FXEE2 AT 282005
LA NTIES R —EHE -+ HOREICI VL IN 5610, ZhEFS
BRNbDET D, ZHEL L TOMAMIZHDS U THEMSUIERZ IS Z L2 Y Th
WEIZOWNT | AREE 5,

(6) A sentenced person is not to be permitted to use or consume self-supplied
articles that are set forth in the items under paragraph (1) of Article 41 of the
Act if such use or consumption may cause hindrance to either maintaining
discipline and order or the management and administration of the penal
institution, or if such use or consumption becomes prohibited according to the
provisions of Section 12, Chapter II, PART II of the Act. The same applies to
cases where it 1s not appropriate to permit a sentenced person to use or
consume the relevant articles in light of that individual's status as sentenced
person.

7 HIAREIZED Db ODIEN IEHNA R - EHOBIEI LD ZINEIZE RO
ORI R Z 7T AL, EERENED D,

(7) Beyond what is provided for in each of the preceding paragraphs, the
standards for permitting a sentenced person to use or consume a self-supplied
article pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 41 of the Act are
determined by the Minister of Justice.

(ZIHFE LIS DY T 0> B I OB O 55
(Use and Consumption of Self-Supplied Articles by an Inmate other than a
Sentenced Person)

FAREK ZINELDNAOBINER T, EEN KRB —HS I BT 28 m Kk 0ER
IZOWT, ZORDEDD EZAICEIY | LELRBEOHANT, AFDOHDDOMHEH
XIFERETFT DO LT 5,

Article 16 (1) With regard to the articles listed in the items under paragraph (1)
of Article 41 of the Act and bedding, an inmate other than a sentenced person
is to be permitted to use or consume self-supplied articles to the extent

12



necessary pursuant to the provisions of this Article.

2 I LDSOHIEE 1L, EREU—RE—HE =228 2%t BB RE
WMED DA DHDIZONT, BROLODOHHZFFT LD LT 5,

(2) With regard to the articles listed in item (iii) of paragraph (1) of Article 41 of
the Act, an inmate other than a sentenced person is to be permitted to use self-
supplied articles that fall under the categories determined by the Minister of
Justice.

3 BN LS OIS IE, EHEU—RE BN S 28T 2%k, 72X 2L
AOWHRIZONT, BROBDDOEREZFHTHD LT 5,

(3) With regard to the articles listed in item (iv) of paragraph (1) of Article 41 of
the Act, an inmate other than a sentenced person is to be permitted to use self-
supplied articles except cigarettes.

4 I LS OPIMEE T, EFEU KRB HE 5 28T 2513, RIZHET
28 EBREREDDMADEDIZRD, ) IZ2OWT, HFEOH OO HILE
REFFTbDET 5,

(4) With regard to the articles listed in item (v) of paragraph (1) of Article 41 of
the Act (limited to the articles that fall under the categories determined by the
Minister of Justice), an inmate other than a sentenced person is to be
permitted to use or consume the following self-supplied articles:

— FAN AT A BEEAL RERE, RERE Y2 BAH N —%
D> B H &

(1) towels, soap, shampoo, face care products, hair care products, sandals,
cushions, hangers, and other daily necessities;

B A, EEZOMORBRFR BT 20, HE &K OBERAIEENZ AV

%W b

(ii) articles that are used for intellectual, educational, and recreational
pursuits during the leisure time, etc. such as stationery and equipment for
play; and

= P A7 ZOMOHIKITIEET D0 (KEZRLS, ) TH-o T, ZHEL
SR DRI E DIEFREZ OMOFEFICHO LTHEMT2 2 &N ER b O

(iii) gloves, masks, and other articles (except clothing) worn on the body that
are required to be used in light of the state of health of the inmates other

than a sentenced person and other circumstances.

BN+ ZRE—HE L SICHET 2IEBE D TED 2 %)
(Articles Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Item (v)
of Paragraph (1) of Article 42 of the Act)
FHEts EFENLE -HELSICHET DEBE T CTED L WML, RITHEIT S
W&+ %,
Article 17 The articles specified by Order of the Ministry of Justice as set forth
in item (v) of paragraph (1) of Article 42 of the Act are such articles as set out

13



in the following items:

—  HIRK & OEN#E

(i) stamps and seals; and

= oo b EEEAEE-HOHEICI VAL, INET 556 BHETICH
ST 256 OMOFRHGEOERDPOLDOEMZTHTZ ENEY RO LGAIC
R5, )

(i1) wigs (may be used only when an inmate takes a day of leave or a furlough
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 106 of the Act or
appears on trial, or the warden of the penal institution deems that
permission of the use of wig is appropriate.)

BARE SRHoBEW
Chapter VI Handling of Cash and Other Articles

(FEAN OB HE DR M)
(Submission of Application Form for Delivery of Articles)
NS HFEMRORIL, HNEE &L ERZMFLED LT 2FICH L. RITHEITS
FHHIZOWT, Zhai#l LI EFEORE 2RO, ITEMT 5208 TE S,
Article 18 (1) The warden of the penal institution may request a person who
intends to deliver cash or articles to an inmate to submit an application form
describing the following particulars, or may ask for the following particulars:
— K4, AFEA R, R EIFEE T L OB
(1) name, date of birth, address, telephone number, and occupation;
= AT OMFET TH SPINEE O KA KT DFE L OREFR
(i1) name of the inmate who is the recipient of the cash or articles and their
relationship to that inmate; and
= RFL LS ETHBLEOFE I O M4 M O E
(iii) amount of cash or the name and quantity of the articles to be delivered.
2 HEFERRRORIL, APEICHET 2F TR L, REE S L OHE I8 25 EH L
AEA 5 FHZ OMOMEORE XTI T ZRD D Z LN TE L,
(2) The warden of the penal institution may request the person prescribed in the
preceding paragraph to submit or present the document or other article which

proves the particulars listed in items (i) and (ii) of the preceding paragraph.

(PRE R DIRAE F515)
(Method of Retention of Self-Retained Articles)

FHILE EBENHNEE -HICHET 2RERY (LT ZOREKTRFIZEBNT [k
BR Lo, ) X, FFEROENTRET 2BENIEEINOM,. Kt OM
DIRERMIHRESEDLHD LT 5,

Article 19 (1) The inmate's self-retained article prescribed in paragraph (1) of
Article 48 of the Act (hereinafter referred to as "self-retained article" in this

14



Article and the following Article) is to be retained on a shelf, in a container or

in other retention space inside or outside the inmate's room.

2 RERWE RENORERMICHRE ST D L&, FHIEEIZ, —HIC—FU Lk,
ZORMIRERLDZH LANT D252 2T R bR, 2L, BERS
DRERMEIZONT, KICHIT 2 BICEOWEE 52 % 2 & SR O & HEE -
WEETHD L EIE, ZDORD TR,

(2) If an inmate is ordered to retain the inmate's self-Retained article in a
retention space outside the inmate's room, the inmate must be provided the
opportunity to put in or take out the inmate's self-retained article from the
space at least once per day; provided, however, that this does not apply if it is
difficult to provide such opportunity for the inmate to access the retention
space outside the building in which the inmate's room is located on days such
as those set out under the following items in light of the appropriate
management and administration of the penal institution:

— HMEEH

(i) Sundays;

= kMR, EROWBICETOEEICHET 2R, —AZA, —HA=ZAAKU0+Z
AZ+ILBE»6+"H=+—HFETDOH

(ii) Saturdays, national holidays prescribed in the Act on National Holidays,
January 2nd, January 3rd, and from December 29th to December 31st
inclusive; and

= EBREPEDDLEHANLILA ETOR O 524 5 A 2RV CEfd 5 =
H

(iii) three consecutive days except the days listed in the preceding two
paragraphs, which are in the period from July to September as determined
by the Minister of Justice;

WU i DR, —HIZHOZ WA OHFHPHAN T, £ O FHMER IC I TR IELBSE
DO HLHEOMEE EAEE (RFE, BREORMXITIHZREICET H1EEL OMZ DM
B EERITY ZENRBERIEEEZ VWS, LLTFRELC, ) ZR<, ) Dbzt 5
HELCTEDSH

(iv) the days (4 days maximum per month) determined by the warden of the
penal institution as days that are spent exclusively on correctional treatment
etc. other than work (except work on consecutive days (meaning the work
which needs to be performed on consecutive days such as cooking, serving
meals, and work related to animal husbandry); the same applies hereinafter)

(EFHEH\RE _HICHET 2EBE T TED D H D)
(Articles Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in
Paragraph (2) of Article 48 of the Act)
B BEBENEAEE _HICRET 2RELI KR OENAEEIZ OV THEL TS
M HR DO E LTHEBETTED L O, RICEBIT2WinE T 5,
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Article 20 The articles specified by Order of the Ministry of Justice as those
which are excluded from self-retained articles and articles retained for inmates
set forth in paragraph (2) of Article 48 of the Act are those as set out under the
following items:

— BIEEDPLEETHLRBET OEHFT ORI L RERE OO ER T L
DEL

(i) records or documents regarding cases pending before a court in which the
inmate is a party or a copy of the relevant records or documents; and

— REEE oMo IES R

(ii) eyeglasses and other corrective instruments.

(EANFICEAT HHIR)

(Restrictions on the Delivery and Purchase of Articles)

B+ —5% ERELT—ROBUEIC X DPINAEF TR T D a0h O K ORI &2 &
LB EDOBAIZOWTOMIRIL, RICEBITLHIRET L2 LI2Ek0IT5 280
TEoHH0ET 5,

Article 21 Restrictions on the delivery of cash or articles to an inmate by outside
suppliers, and on the purchase of self-supplied articles, etc. by an inmate
pursuant to the provisions of Article 51 of the Act may be implemented through
the following restrictions:

— ROA T 2T D FHEIZOW T O R

(1) restrictions on particulars as set out under sub-item (a) or (b) below:

A BINEE T D b O O B R ORINA B2 & 2 B 308005 Ol A O H
FE O A M OV Ay

(a) dates and timeframes in which a request for the delivery of cash or
articles to inmates by outside suppliers and a claim for the purchase of
self-supplied articles, etc. by inmates 1s submitted;

72— NOFEP—EDOHMNIC— NOBINEE (M T 2 OfIE Z & O E &
OINAEE D —EOHMANIZIEAT 2 B anFEORE T & O E

(b) quantity of articles delivered to one inmate within a certain period of
time by one outside supplier (by type of article) and quantity of self-
supplied articles, etc. purchased by an inmate within a certain period of
time (by type of article);

= OBINEEICZMN LE D ET M ST EERBAL LD LT 5 ERMMET
Ho T, FFEMBEROENED DO L DIZONWT, FHiZZOENEET HFHE
ENDIEAT DL LOIZHIET S Z &,

(i1) the articles which an outside supplier intends to deliver to an inmate or an
inmate intends to purchase as self-supplied articles, etc. may be restricted to
those purchased from the business entity designated by the warden of the
penal institution for the type of articles designated by the warden of the
penal institution.
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(EE LIRS —HIHET 2IEFE S TED 2 ERE OMDOFH)
(Bereaved family and Other Persons Specified by Order of the Ministry of
Justice as Set Forth in Paragraph (1) of Article 55 of the Act)

B4 ERLTERE -HICHET 2IEHA T CED D EEL OMOFIL, KIZ
BFoE LT 5,

Article 22 The bereaved family and other persons specified by Order of the
Ministry of Justice as set forth in the paragraph (1) of Article 55 of the Act are
persons such as those set out under the following items:

— NAEEDEELLE (—AIZRS, )

(1) person designated by the inmate (only one person);

T WINAEE OREE WSO EHE LT, 3 EESIHBIR & REEO FHIFIC
boFEEEL, LTRLT, ) . F. KB fR fHACRE K OV 26 ffik

(ii) inmate's spouse (including a person who has not yet registered their
marriage to the inmate but has a relationship similar to a de facto marital
relationship therewith; the same applies hereinafter), child, father, mother,
grandchild, grandfather, grandmother, brother, and sister; and

= WNEENEOEELZATLAEORME, A, EHEEZ OMBEFLE L ETT
RE

(iii)) ambassador, minister, consul, or official in charge of a consular mission of
a foreign country of which the inmate is a national.

GETH DB OS5I L)
(Delivery of Property Left by a Deceased Inmate)

B =4 T LEHINAEEOBEREY ONFRHEIER Lcemz o, LUTE
Co ) 1T BIRSTIB/IT2ED I L. BANCEDOSIELZHFFLIZHITIEET
DETDH, T2, BILT ZRKE—HAZITHT DIEFITHENEOH LV LIRLOH
X LIEFRE EFAROBEIC L 2@ ETo 1256 (EOENZOEBY O, %
HEE LRWEOEREREZ Lo &2k, ) (BT, HEOHMAIZ, TDHED
LZOGIELOHRFENR b7 L XL, TOEREMIT., TOHEITIIEET,

Article 23 Property left by a deceased inmate (meaning cash and articles left at
the penal institution; the same applies hereinafter) is to be delivered to the
person who first claims delivery of that property from among the persons listed
in the items of the preceding Article; provided, however, that, if a notification
1s given pursuant to the provisions of Article 176 of the Act to a person holding
a higher rank in the order of priority as a bereaved family member pursuant to
the items of paragraph (1) of Article 92 of the Act (excluding cases where that
person expresses the intention not to claim the delivery of that property) and
the person of the higher rank claims delivery of the property within a
reasonable period of time, the property is delivered to that person.

17



FLtE REEERVER
Chapter VII Hygiene and Medical Care

(EHELTFERICHET HDEFETTED L HE)
(Days Specified by Order of the Ministry of Justice as Set forth in Article 57 of
the Act)
FoHNUE EFELFERICHET 2EBA T TED S RIZ, RiZBIT5R LT 2,
Article 24 (1) The days specified by Order of the Ministry of Justice as set forth
in Article 57 of the Act are the days which are set out under the following
items:
— FBHAEE IE SO HEMNSETICHEITAH
(i) the days listed from items (ii) through (iv) of paragraph (2) of Article 19; and
= FANTEIEASE L U CEBEI 21T O A
(ii) the days on which a sporting event is held as part of correctional treatment.
2 PINEEIZIT., —BIZ=F2UE 2o, TEHRY ERH., EHOESE 525
bLDET D,
(2) An inmate is to be provided with at least 30 minutes of time, and the longest

amount of time possible per day, for the opportunity to exercise.

(AR D [E1 55 %)
(Frequency of Bathing)
B IA BICEE T IWEORMBIESHIT, KO—@EREIZ R (PAEE]
(EFEEL+—RE-EHEAZORIZ VS, LLTRL, ) 28I ThnaHEIZoO N
Tix, —@EMIC—ELLE) . ABEIThE S,

Article 25 (1) An inmate is provided with the opportunity to take a bath
promptly after the commencement of the inmate's commitment to a penal
institution, and after that, at a frequency of twice a week or more (an inmate
undertaking disciplinary confinement (i.e. the punishment prescribed in item
(vi) of paragraph (1) of Article 151 of the Act; the same applies hereinafter) is
given an opportunity to take a bath at a frequency of once a week or more).

2 TFOWNEEDANBONZNEL, ZFOBEMTORITHIER B0,

(2) Staff members who are to be present when a female inmate bathes must also
be female.

(Z I OFEZ L OO 2 D OEE)
(Frequency of Haircuts and Shaving for a Sentenced Person)
BoAA% BFOZNECE, MOBTRARER,C, ROBHTR— I~
MEZZITOE D,
Article 26 (1) A male sentenced person is to be allowed the opportunity to have a
haircut promptly after the commencement of the execution of sentence, and
after that, at a frequency of about once a month in general.

18



2 BFozZHFEICIE, HoBITRBHECNC, KO—EIC ZF B (PAFEETZ2
SNTWVDHHEL _Ob\“C —IEFIZ—EILLE) [ ONTEY 21T E D,

(2) A male sentenced person is to be allowed the opportunity to shave his facial
hair promptly after the commencement of the execution of sentence, and after
that, at a frequency of twice a week or more (for an inmate serving a
disciplinary confinement, at a frequency of once a week or more).

3 TWIOZHFIZIZ, RERHDL L XIC, HELUOEZY Z1TbhbE 5,

(3) A female sentenced person is to be allowed the opportunity to shave her face
and have a haircut on an as-needed basis.

4 ﬁﬁiiﬁ@ﬁﬁ? Inbbd, ZHENPFEZXNTIOTZY 2T\ L 2HET 5

IZBWT, ZORE, TOENEELZAT LHEICKIT 2 BUREE ., FUkOR#Z
0)ﬂﬁo>$fﬁ EEBLUTCHY LD D L XX, HEUIOTZED %ﬁbﬁfm\%@ &7
Do

(4) Notwithstanding the provisions of the preceding three paragraphs, if a
sentenced person does not want haircut or to shave and this is deemed
reasonable in consideration of the religion of the sentenced person, culture and
customs of the country of which the sentenced person is a national, time of
release, and other circumstances, the sentenced person is allowed not to have a
haircut or to shave.

5 ZMFEIATOE L2HWMEOEMOEAET, EFBKREDED D,

(5) The standards for hairstyles when a sentenced person is to have a haircut are
determined by the Minister of Justice.

(I LIS DU E DFEZ N OCOT £ Y DOEI¥EE)
(Frequency of Haircuts and Shaving of an Inmate other than a Sentenced
Person)

FHoHtESR ZHEUNOENEHE TChH->THETFTHDLHOITIX, Bvha Hlc—MH
Uk, AZZITH> 22T oD LT 5,

Article 27 (1) A male inmate other than a sentenced person is generally
permitted to have a haircut once every two months or more frequently.

2 ZHEBEUNOWNEFE ThHo T+ ThdbDITIE, BBl =HIZ—FLE, 3
EZETOIEEHFTHLDOLET 5,

(2) A female inmate other than a sentenced person is generally permitted to have
a haircut once every three months or more frequently.

3 ZMEBLUSNDOHENEE ThHo THFTHLbDITiE, —HMICZEEE (PES%
BRI TV IZHOWTIEL, —Hl#EIC—EEE) | TV Z2ITHI>ZL2HFTHDL
I 2,

(3) A male inmate other than a sentenced person is to be permitted to shave his
facial hair at twice a week or more frequently (for an inmate undertaking

disciplinary confinement, once a week or more frequently).

4 ZHFLIOPNEE Th-> TR TFTHDLbOITIE, —HIC—FL L, #HEY %{T
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2 EEFHFTLOLET D,

(4) A female inmate other than a sentenced person is permitted to shave her face
at the once a month or more frequently.

5 ZEBEBUNOWNEZEOITOMEZ (AFRIZEVITI bDOEERLS, ) OO AT,
EBRKENED D,

(5) The standards for hairstyles (except for self-supplied haircuts) when an
inmate other than a sentence person has a haircut are determined by the
Minister of Justice.

FHZ K OONT 2 D750 B iE)
(Standards for the Method of Haircuts and Shaving)
BN E BNEFEOITOREZ, OT 20 ROEZ Y OHEOEMEL, EBRKENE
DD,
Article 28 Standards for the method of haircuts and shaving of facial hair when
inmates have a haircut and when they shave are determined by the Minister of
Justice.

(TR =2 Wr o> S IH)
(Particulars Regarding Medical Examinations)

B IE EEAT—RE-HATBROBEIC X HEEZENIL. RICE T 2 FHIT O
THHbDET D, L. F—F, B -5 (FKEOHUEER, ) KOEHEND
Bt — S E TICHBITL2FHEIZOWTIE, EAINESKENED 5 EMEITHENKLE TR
WERBO DL EIT, BEZHEART LN TED,

Article 29 (1) The medical examination pursuant to the provisions of the first
part of paragraph (1) of Article 61 of the Act is to provide for the following
particulars; provided, however, that the medical examination of item (i), (iii)
(except for body weight), and items (v) through (xi) may be omitted if the doctor
deems them unnecessary according to the standards determined by the
Minister of Justice:

—  BEAERRE, AT K OFIRDIREE O i &

(i) examination of personal medical history, life history, the medical history of
family members;

= BRIER K UM ER O R A

(ii) examination of subjective and objective symptoms;

= B REXOYREONEI N K OB Ok

(ii1)) Measurement of height, body weight, eyesight, hearing ability;

11° R 1 WS SN 7PR /3 =S

(iv) measurement of blood pressure;

T RPOREROEAOAEDRE

(v) measurement of urinary glucose and protein levels;

N 7 AR A
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(vi) thoracic radiography check;

t SR E R ORI ERE O R

(vii) examination of hemoglobin content and the numbers of red blood cells;

N MEINVE Iy 7 FdF YT Fy s P70 2A7I5—8 (GOT) | M7 v
AIv IV NG AT IS—E (GPT) KO or~—TVvEZIN T
AT FH—E (y—GTP) ORAE

(viii) examination of serum glutamic oxaloacetic transaminase (GOT), glutamic
pyruvic transaminase (GPT), and gamma-glutamyl transpeptidase (Gamma-
GTP);

U iFf =2 v AT =L mEEVAREAaLATr—/L (HDLa VAT B—
V) KOME Y 7Y 7 A4 ROBEOKA

(ix) examination of total cholesterol levels in blood serum, high-density
lipoprotein cholesterol (HDL cholesterol), and triglyceride levels in blood
serums;

o N 11 1

(x) blood glucose test; and

+— LEXRAE

(xi) electrocardiogram examination.

2 EEAT KRB - HEEBROBEIC X DEFRZWNIL, BIEE 50T 5 FHEDIEZ),
EMALELRDDFHIZOWVWTITI D LT D,

(2) The medical examination pursuant to the provisions of the latter part in
paragraph (1) of Article 61 of the Act is to be performed, beyond the
examination provided for in item (ii) of the preceding paragraph, as deemed
necessary by the doctor.

(Fa4 = D~y 4 H)
(Rules to be observed for the Appointed Doctor)

Btk MFEEERO R, EHEAR j%%—@®ﬁﬁ’ié%$(*§ﬁﬁ®@ %
i, UTELC, ) 2% 52 & a#FTHEI10E. REOBZRZAT O ER XL HEFE
%Kﬂb\ﬁm%i%%@%ﬂ%%_amﬁé%@&ﬁéo

Article 30 If an inmate is permitted to receive medical treatment pursuant to
the provisions of paragraph (1) of Article 63 of the Act (including treatment for
nutritional support; the same applies hereinafter), the warden of the penal
Iinstitution is to give specific instruction regarding the following particulars to
the doctor or dentist who is going to perform the medical treatment prescribed
in the same paragraph:

— ENRHMR, BRET O LIUAOEFTICI B A TR bR NI &,

(1) the doctor or dentist must not enter any areas except for the place of
medical treatment without just cause;

= RICHWDERE D ME ERE MO oW T, JHEMEROENRET S
LOLUNDEDE[MH L TERERNT L,
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(ii) the doctor or dentist must not use any instrument, material, medicine, or
any other articles for medical treatment except for the ones designated by
the warden of the penal institution;

= HUEE LehoRZE LTERLRN T L

(iii) the doctor or dentist must not deliver to or accept from an inmate any cash
or articles;

W BINEE & BRO T D LB 2 B ST L2562 L TiERsnl &,

(iv) the doctor or dentist must not have any conversation with an inmate which
obviously deviates from that which is required for medical treatment; and

. B BT 2 OD0IED, FIFhER DAL ORT 2R T 2 OB FHIH

(v) Beyond what is set forth in the preceding items, particulars that are

required for maintaining discipline and order of the penal institution.

(EEARTRITHE T DIEBE S TED L HE)

(Measures Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Article
64 of the Act)

F=t—5% EEATURICHET 2EBE ST TED DHEIL. RICHIT HE L T 5,
Article 31 The measures specified by Order of the Ministry of Justice as set forth
in Article 64 of the Act are such measures which are set out under the

following items:

— JEYYEDORIFARIIH R S, ATHG SN W1 H 8B, KIEZ O o)
Al DWW T DT, BEHEE ORI AR O 58 K O 2 B 1L 3 2 Hi &

(1) disinfection or disposal of, or other measures to prevent growth or spread of
pathogens in any foods, drinks, clothing, or other articles which were
contaminated by or may have been contaminated by pathogens of an
infectious disease;

Z EEERITDhERVWI L,

(ii) prohibition of work; and

= ANBXITHEZZITOERNI &,

(iii) prohibition of bathing or haircuts.

(— X HEHE SO B F)
(Self-Supplied Non-Prescription Medicine)

B4 EERENBEET AIHFEMERICEO T, FFEmEEOEX., HINEF I
L., B3N, ERESSEOMNE, AL ZEEOMEREICET 2158 (B =1+
TAREREE N HS) B RGRE - SICHET S R AERS EBERKRENED
LB DHDIZIRD, ) ThoT, HNEEOBEREBIZRO LT, AT Z &0
WBE LR DLARENRH D, o, T2 EDREDRELZET LIBENADRNG
DIZHOWT, ISR OBE K O T OHERF 2 O b BE s X EE AT 820
HLGEERE ., LERBEOHMNT, BAOLOZMEMNTLDIRET D &
T oD LT 5,
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Article 32 (1) At the penal institution designated by the Minister of Justice, the
warden of the penal institution is to permit an inmate to retain self-supplied
non-prescription medicine for the inmate's personal use within the limit
necessary, as long as that medicine is non-prescription medicine prescribed in
item (i) of Article 25 of the Act on Securing Quality, Efficacy and Safety of
Products including Pharmaceuticals and Medical Devices (Act No. 145 of
1960)(which is limited to those determined by the Minister of Justice), there is
a possibility that the use of the medicine is required in the light of physical
condition of the inmate, and there is little possibility that the use of the
medicine will cause harm to the health of the inmate, except where there is a
risk of causing a hindrance to either the maintenance of discipline and order or
the management and administration of the penal institution.

2 PIEEDPAHEOBREIC LV RET 2 —HAEELIT., “ERH D & EIZE DM
EARBIZHT A2 LI b2 WRVIZEWT, HFEMExOENEET 2 FBENUIE
FEHOM., BT OMOIRERMEICRE SEL D LT D,

(2) The non-prescription medicine retained by an inmate pursuant to the
preceding paragraph is to be retained on a shelf, in a container, or in other
retention space inside or outside the inmate's room, designated by the warden
of the penal institution, as long as the retention location does not unreasonably
prevent the use of that medicine when required.

BNE FEESOHE
Chapter VIII Access to Books

(BHER D #E JH o £ 48)
(Charging of Expenses for Translation)

Fo =4 EHELTRE CHEICHET 2RO E ML, FESF OB O B R & TR
REDOBEMBENCHOL LTZOFICAHIEL I EPHY LBOLND & XITRY
ZOFICHAESEL LN TE LD LT D, HEL, HINAENROESOVTH
MIZEETLHETHLIGEIT. FROFEELRHD LT 2RE, ZORD TRV,

Article 33 Expenses for translations prescribed in paragraph (2) of Article 70 of
the Act may be charged to the inmate if it is considered to be reasonable to do
so in light of the purpose of access to the book, etc. or the inmate's ability to
pay; provided, however, that this does not apply where the inmate falls under
any of the following items except in extraordinary circumstances:

— EEEE RS ORI E A LInE

(i) an inmate does not have the ability to understand Japanese through
reading; or

ZORAFI LRI NTEESAEE CE NS

(i1) an inmate can only access books, etc. written in Braille.
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CHT RAMRIZ B3 2 il )
(Restrictions on Newspapers)

F=FME ERELH—FROBEIC L DPWNAERE DTG T 52 &2 TE 28 EMK O
OHIBRIE, BT 2 FHAZHRE L CHE T 5 A FEEIC OV T, iR O R
WIEET 2 ZHUL EOFHERRD 5 H | #RINE R DRI 5 —#EL o g BRI i R
HZLIZEVITOZENTEDL D LT D, EIIHETLIFHLEZRAG L THET DH
TR LA O BRI BRI DWW T h, [k E T 5,

Article 34 (1) Restrictions on newspapers that may be acquired by an inmate
pursuant to the provisions of Article 71 of the Act may be implemented by
limiting the number to one or more newspapers selected by an inmate from the
two or more newspapers designated by the warden of the penal institution
which are classed as daily newspapers that report general information about
current events. The same applies to daily newspapers other than those which
report general information about current events.

2 EFHEETF—FKOHEICXDBINEENBRGT 2 2 &2 TE 28 EKO RSG5 E O
FRIZ. HFBFERICOWT, HEREOENEET 5 HEEHENDO— A LL EORkER
REEANICHIRT 22 LICXVITHZENTEDL LD ET D,

(2) Restrictions on acquisition procedures for newspapers that may be acquired
by an inmate pursuant to the provisions of Article 71 of the Act may be
performed by limiting them to subscription of a daily newspaper for at least
one month from the business entity designated by the warden of the penal
institution.

BLE FHEROBRFOMER
Chapter IX Maintaining of Discipline and Order

(EHELTASRE -HICHET 2IEBE DT TED D5E)
(Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set forth in Paragraph
(1) of Article 76 of the Act)
Fo+IE ERELHAFE-HIIBET 2EBAT CTEDLISLAIX. 1+ —R&5IC
BT o256 LT 5,
Article 35 Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
paragraph (1) of Article 76 of the Act are the cases listed in the items of Article
11 of the Act.

(& i 1 H.)
(Guarding Equipment)
BRSO LT EREEURE HOHRIC LR T, KBS b
DETD,
Article 36 The guarding equipment required for the measures prescribed in
paragraph (1) or paragraph (2) of Article 77 of the Act is to be such equipment
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as set out under the following items:

— B

(i) batons;

— #ZUrx>o

(i1) long batons;

= STEEL

(iii) sasumata;

o JE

(iv) shields;

F TR, R T AR K OVE R NS 2 & O R S

(v) tear-gas grenades, tear gas canisters and dye markers, and their launching
devices; and

N OMERAT L —

(vi) tear-gas spray.

(FR S OV 8E O J735)
(Method of Use of Arresting Ropes and Handcuffs)

FotER BINEEZEELET L5 T L2 LTS 2RI, HINEE D IES
L HFNEE -EHEFONWTNNDITREZT BTN LGEERE, RS -ICE
DLHFE—FEOFEEET D,

Article 37 (1) The handcuffs which may be used for escorting an inmate are the
Class 1 handcuffs prescribed in Appended Table 1 except where there is a risk
that the inmate may carry out any act provided for in the items of paragraph
(1) of Article 78 of the Act.

2 HINEEITHMBZEAT 25681203, MKOBERZE LIGTL22L R0 0K
IHMELRITNITR B0,

(2) When arresting ropes are used on an inmate, careful attention must be paid

so that inmate's blood flow is not seriously restricted.

(fhifR, F8E L O RAKDOHIF)
(Forms of Arresting Ropes, Handcuffs, and Restraint Suit)
B FNE Hif, FEAOMERKORRIL, MRFE-DOLBY &T5,
Article 38 The forms of arresting ropes, handcuffs, and restraint suit are those

provided for in Appended Table 1.

(PR 2 D & Mo OV i D AL 1)
(Standards for the Structure of and Facilities in Protection Room)
Btk REEOMERORMOEEL, OB &5,
Article 39 The standards for the structure and facilities of the protection room

are those set out under the following items:

— WEINEFEOFEREEOFICSWBEROREEHETHZ &,
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(i) the room must have a structure and facilities which were designed so that
the person who is confined in the protection room cannot easily suffer
physical damage;

TOEEEL, FEHRLICKWVEEROREEAET D &,

(i1) the room must have a structure and facilities which are not easily damaged
or defaced;

= PiE EAEOBEEROREEAETDH I L,

(iii) the room must have a structure and facilities which have effective
soundproofing;

W SENORBICKEN 2V EE R O EHT 52 L,

(iv) the room must have a structure and facilities which do not prevent
observation of inside the room; and

YR B, BRI, RE. BB R OBEEKO O OER e AT 5 2
&

(v) the room must have a structure and facilities allowing for appropriate
ventilation, natural lighting, lighting, heat insulation, damp proofing, and

drainage.

(EFENTRFE-HIHET DEFETTED DS E

(Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Paragraph
(1) of Article 80 of the Act)

FU+K EBENTRE-HIBET 2EBFAT CTEDLILEIR. RITBIT256L T

Do

Article 40 Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
paragraph (1) of Article 80 of the Act are cases such as those set out under the
following items:

— PNEEDEFNTRE HEBOWTNNICES T L L0 UTHRIRE
FLUANDOENRSGE “HE ZOWNTNNCELTHI e hbBE b H5GEIC
BWT, HEEZRORNNMNURSBZEF T2 2muLice &,

(1) when the warden of the penal institution ordered the carrying of small arms
and light weapons when an inmate is likely to fall under any of the cases set
out under the items of paragraph (2) of Article 80 of the Act, or any person
other than an inmate is likely to fall under any of the cases set out under the
items of paragraph (3) of Article 80 of the Act;

IS ICHET 2% AW T, IMERGZEER T 52 Lic o0 T, JHFEHEOR
DMBERFONE ENRNE X,

(i1) when there is no time to wait for an order of the warden of the penal
institution regarding the carrying of small arms and light weapons, in the
cases prescribed in the preceding item,; or

= JHFEHROROMFICEY . PNERER O O ST A, B L < oE
21T O e
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(iii) when prison officer conducts drills of using small arms and light weapons,
their checks, maintenance, or transportation, in accordance with an order of
the warden of the penal institution.

(Fe A D5 1 55 D )
(Report on the Use of Arresting Ropes)
FU+—2% JHBEIL. KIZEIT25681TE, NS, 2052 FHx O RICHE
LT nE e 6720,
Article 41 In the following cases, a prison officer must promptly report on the
matter to the warden of the penal institution:
— WNEEDESETNEE EHEEOWTNNDITEE2T2BENNDL HHEI
BT, I FELMEH L & &,
(i) when arresting ropes or handcuffs were used where there was a risk that an
inmate may have performed any act provided for in the items of paragraph
(1) of Article 78 of the Act;
= OHIERE S FICHBEIT 2SRV T, MRS AR LT L &,
(i) when small arms and light weapons were carried in the cases listed in item
(i) of the preceding Article; or
= WS EfHLEE E,

(ii1) when arms were used.

USBDORABITH OV THLE S LN EE (2R 5 Y4 4)
(Compensation for Inmates who Die during Engagement in Emergency Work)
FU 5% BHART—FZOLERNTZLETCOHEIL, INEENES N+ 5&HE—H
DHEIZ L VISEOMABIZH W TELT L, AG L, UIRIFITH1 - T2 HE ICRRT
CHIZBWTHEMTHEFEROHEICLIY KT 2 FLESITOVWTHENT D,
Article 42 The provisions of Articles 61 through 63 apply mutatis mutandis to
the compensation paid pursuant to the provisions of Article 100 of the Act as
applied mutatis mutandis pursuant to item (ii) of Article 82 of the Act in cases
of death, injury, or illness of an inmate incurred by engaging in emergency
work pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 82 of the Act.

E4E BELBOERE

Chapter X Implementation of Correctional Treatment

(AL ZE 5 D R E )
(Establishment of Treatment Guideline)

U+ =4 UBZESE (EHNHURE ZHICHET H2LBEEHEEL VO, LT ZD%RIC
BWTRH L, ) &, EENTERE-HE - ZICEO LY (LUF TBMmRELE] &
Wo, ) BDRTTHETIZEDL LD ET D,

Article 43 (1) Treatment guideline (meaning the treatment guideline prescribed
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in paragraph (2) of Article 84 of the Act, hereinafter the same applies in this
Article) is to be determined before the completion of the guidance prescribed in
item (i) of paragraph (1) of Article 85 of the Act (hereinafter referred to as the
"guidance at commencement").

2 JNERHEORIL, BELBOERRNZEOMOFFELZER L CLENDH DL LBEDD
EE X, s E%”Eﬁ‘é%@&?é

(2) The warden of the penal institution is to change the treatment guideline if it
is deemed necessary considering the progress of correctional treatment or other
circumstances.

3 HIZHICED D b ODIEN, ABEFEHORE M OVEFIZE L ERFHIT, EH KR
ERED D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding two paragraphs, any particulars
required for establishment and revision of treatment guideline are determined
by the Minister of Justice.

(EFENTLEE—HE - SICHET 2IEHE T TED L HIR)
(Period Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in item (1),
Paragraph (1) of Article 85 of the Act)

FUHE EFENTLEE-HE - FICHET 2EFE S TED 2T, ZEM e
T 5,

Article 44 (1) The period specified by Order of the Ministry of Justice as set forth
in item (i) of paragraph (1) of Article 85 of the Act is two weeks.

2 JHOPITERLEE ., ZIE 2 O JHFMER I IET 255128\ T, Bk
BRAZBWTHMARHEE 21T DRV & Z1d, BRETT O F R A ST % B
ATEOHIFICEA L2\,

(2) If a sentenced person is transferred to another penal institution after the
commencement of execution of sentence, if the guidance at the commencement
of execution of sentence is not provided at the original institution, the period
for which the sentenced person is committed to the original penal institution
are not included in the period provided for in the preceding paragraph.

3 JHFEMIEX ORIL, BT HOBEIZ b 63 BRIGRHEE O RIRPL, & O4F
i, BAT T REJH, TR ~OINEREZ OMOFEFLERE L THRERH D LD
L& XF, FMRHEEZIT O MM ZER L, XIIEMTL2Z LN TE D,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, the warden
of the penal institution may extend or shorten the period during which the
guidance at the commencement of execution of sentence is provided, if the
warden finds it necessary to do so in consideration of the progress of the
guidance at the commencement of execution of sentence, age of the sentenced
person, the term of imprisonment to be served, history of previous commitment

to penal institutions, and other circumstances.
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(EHNFHEE —HE S ICHET 2EBE S TED 5 HH)
(Period Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Item (ii) of
Paragraph (1) of Article 85 of the Act)

FU+HE EFENTHEEE W _FICHET 2EEBE S CED ML, —HM &
T 5,

Article 45 (1) The period specified by Order of the Ministry of Justice as set forth
in item (ii) of paragraph (1) of Article 85 of the Act is two weeks.

2 JHEFEMER ORI, ATEOBEIZ LD LT, ZHFE S F MR 1IN STz
MEDOMOEFEEZZRE L THLERHD ERBODL L XX, EFENTAEE -HFE I
EDLHIEEEITOWMEZILE L, XIIEMFET LN TE 5D,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the warden of the
penal institution may extend or shorten the period during which the guidance
prescribed in item (ii) of paragraph (1) of Article 85 of the Act is provided, if
the warden finds it necessary to do so in consideration of the length of the

period for which the sentenced person was committed to the penal institution
or other circumstances.

(FGIEALETEZ1T 5 A)
(Day on which Correctional Treatment is Conducted)

FIUHRE EFENTAEE—H, FE L IFaNEoHEIc L8 (LT TE
EfFE) 2o, ) 2177, WIZBITLALUADHEZED LD ET D,

Article 46 (1) The days on which the guidance pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 85, Articles 103 or Article 104 of the Act (hereinafter
referred to as "correctional guidance") is provided are to exclude the following
days:

— BHAGE_HEE SO E = SETITHBITLH
(i) the days listed in items (i) through (iii) of paragraph (2) of Article 19; and

= ZIHESZORMBE X BENOMBENEC Ll E MY, REEZHFET D
HEIlBWT, £O RN EEURNOINFfiR ORPEET 5 H
(i1) the days specified by the warden of the penal institution which are within

one week from the date on which the sentenced person was notified of the
death of that sentenced person's spouse or blood relatives within the second
degree of kinship, if that sentenced person wishes to have a period of
mourning.

2 1E¥E GEAEEZRLS, WEICBWTHLUL, ) 21TV HI, BiEA SR OE A+
JUERHH BRI 5285 H &5,

(2) Days without work (except for work on consecutive days; the same applies in
the following paragraph) are as listed in the items of the preceding paragraph
and item (iv) of paragraph (2) of Article 19.

3 HIZHOBUEIZ DO BIEFEZIT O LT Ok, SEFEZEITR 2 /S oM
HIRZ DM DOFFEN OB R D D & & id, F—HE— 5 M OHEHILERE HEN 5
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BT ZBEREIMEEEZITOREEDDLZENTE D, ZOHARICBWVWT, £
D AR EEEEAT O & 21T, TOEELIT I ZINEIZIE, TELHRY, 20
A6 —HUNORTHEIZHET 5 BUADO B ZE(EELTORVWAEED LD ET 5,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, days listed
in item (i) of paragraph (1) of this Article and item (iv) of paragraph (2) of
Article 19 may be determined as the day on which correctional guidance or
work is performed, if this is necessary due to availability of the places for
correctional guidance, delivery date of products produced in manufacturing
work, or any other circumstances. In this case, if that work is performed for 6
hours or more on that day, with regard to the sentenced person who is assigned
to that work, as far as possible, a certain day within one month, other than the
days prescribed by the preceding paragraph, is to be determined as a day
without work.

4 FEHERZATOIZMEICOWTE, H HIIHET D HO BEL D — H OFE3ERH
ZEEL, EEZITORVWHAEZEDDLI LD ET S,

(4) With regard to a sentenced person who is assigned to work on consecutive
days, days without work are to be determined by taking into consideration the
number of days prescribed by paragraph (2) of this Article and the hours of
work per day.

(& IR LB S 21T 9 IREH])
(Hours in which Correctional Treatment are Conducted)

FUHt5 BEREROEEZITORMIZ. ChoE2AHE LT RIZ O\ %2 #
ZRVEHNTED D HD LT 5,

Article 47 (1) The number of hours of correctional guidance and of work is not to
exceed 8 hours per day in total.

2 HIEOKREC»»D LT, BERSELIT O HATOMl:, BOEMERITMR 5 R0 0/
RZEOMOFENOLMLENH D & X1, BERELXMEELITORMIZ., 2hbzxd
BLT—HICOE+ R 2B R WHEHN T, FHEOHMHZE TEDLZ ENT
x5,

(2) Notwithstanding the provisions of the preceding paragraph, the hours of
correctional guidance and work may be determined as exceeding the hours
limited by the preceding paragraph but within 12 hours in total per day, if this
1s necessary due to the availability of places for correctional guidance, delivery
date for products produced by manufacturing work, or any other circumstances.

(il BR o> % )
(Alleviation of Restrictions)

FUHINSE THFEhERR OBA N OBRT 2 MR T 2 72O O OETE R OITENC X T 5
HIFRIE, BRAGREFEE N T L2 EIZ DWW, F—FE, 85 fE, o5 = 3 U
DGy (LR THIBRX ) o, ) ZfEEL, XIZOREZEE L, ZOHIRX
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ST DFEEIIG CIRFIZED H L ZAHIZ I VB EITH T LI2X 0| HREMT L6 D
LT 5,

Article 48 (1) Restrictions on the life and activities of a sentenced person for the
purpose of maintaining discipline and order in the penal institution are to be
alleviated seriatim by designating Class 1, 2, 3, or 4 (hereinafter referred to as
the "class of restrictions") for the sentenced person who been completed the
guidance at commencement, by changing the class of said sentenced person's
restriction, and by conducting the treatment in accordance with the relevant
sentenced person's class of restriction pursuant to the following Article.

2 FEMEZROEIL, BERHEEEZ KT LI2BESCHIC, EE =150 BMNEERT 5
WiABZFHI L, £ OIS U T, flRKDZEET 260 LT 5,

(2) The warden of the penal institution, promptly after the completion of
guidance at the commencement of execution of sentence, is to estimate the
prospects of achieving the purpose prescribed in Article 30 of the Act, and
determine the class of restrictions according to the relevant prospects.

3 MR ORI, EHMIC, KORERE, ATEORIAZZFHL ., Y TH D LR
L EEF, ZOFmITIE U T, HIRKDOIEEZETET LD LT 5,

(3) The warden of the penal institution, on a regular and on an as-needed basis,
1s to evaluate the prospects as prescribed in the preceding paragraph, and is to
change the class of restrictions designated for a sentenced person according to
that evaluation if it is deemed appropriate to do so.

(BEDOIEES)
(Designation of a Room)

FUHILE FHHEOFIRXDICIHEE SN TV LI ZHEDFEIL, WEZHRT 720
HWHE ML SN LM XIIHEEO LT T —H 2R T, UIFE LR WELEET S
bOLET D,

Article 49 (1) The room allocated to a sentenced person for whom Class 1 is
designated as the class of restrictions is to be one which does not have all or
part of the facilities or measures normally required to secure detention.

2 BRI SFEORIRX T E SAVTW DI OFREZ, SR OB &
UBTFOMEFFIC R A AT 2B NN R WGEICEBW T, Al By L5805 & 1T
[RY . BIHOEZIEETHZENTEL LD ET D,

(2) The room allocated to a sentenced person for whom Class 2 or 3 is designated
as the class of restrictions may be the one prescribed in the preceding
paragraph, only if this is deemed appropriate where there is no risk of causing
hindrance to maintaining discipline and order in the penal institution.

3 HBFXILE FEOHIBRXZICHEE STV DZHEIZ DN T, BIEAB%E,
FELTHEERADEY G TIT ) bD & L, Ll il LD 5 & X I3EFH N+
EROBEIC LV IHFRE DI DB L RIGETTIT ) 2N TELHbDET 5,

(3) The correctional treatment, etc. for a sentenced person for whom Class 1 or 2

31



is designated as the class of restrictions is to mainly be conducted at an
appropriate location outside the building in which that sentenced person's
room is located, and may be conducted at an appropriate location outside the
penal institution pursuant to the provisions of Article 87 of the Act if this is
deemed appropriate in terms of that sentenced person's treatment.

4 FH=FEOHIRXZIIRE SN TWDZMEICHOW T, BELEF I, HFEHERN

IZBW\WT, Ek Lf)ﬁéﬁﬂ@ﬁéﬁ%%fﬁ IbDLET D,

(4) The correctional treatment, etc. for a sentenced person for whom Class 3 is
designated as the class of restrictions is to be provided within the penal
institution and mainly at an appropriate location outside the building in which
that sentenced person's room is located.

5 FHIUFEDOHIRXIFICHEE SN TWDZINFITOWTIE, BELBEE L, HFEHE N
IZBWT, FITRERNHLIGATRE, E%ﬁ?\?“(ﬁﬁ%@k‘f%’)

(5) The correctional treatment, etc. for a sentenced person for whom Class 4 is
designated as the class of restrictions is to be provided within the penal
institution and, within the building in which that sentenced person's room is
located, except for in specific cases.

6 EELHEEE HOBEICLIMmE, EEEF _RAXOHEICLHED
W E OIRDL DGR E # L < VXERIE & Dt o> TR =5 Jif 5% 0)%%?%2&(ﬁ%kf‘%&ﬂ£#?ﬂ"%ﬁf;
DFEEIL, @%'Jﬁ{jr‘@%fﬁ MOEMTDHMEND D ERBDODLGEERE, I FEH
FDHIR XIS CTo EROBE R ORBEROEAE L L TED D & Z AT, Hﬂﬁ’@ﬁ‘
LbDET D,

(6) The search pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 75 of the Act,
the attendance and the audio or video recording during visits pursuant to the
provisions of the main clause of Article 112 of the Act, and other measures to
maintain discipline and order of the penal institution may be performed in
accordance with the standards for the frequency and manner of performance of
the relevant activities as determined by the warden of the penal institution
based on the class of restrictions except when it is deemed necessary to

perform the relevant activities due to individual and specific reasons.

(B PURE D HIFR X/ 1246 D B S IH)
(Points to Note with Regard to Class 4 Restrictions)

IG5 0 . HEEOEIX, BUFEOHIRXSICHEE SN TWDHZHE (EoH#
EIL LY ﬁ%%ﬁéﬂfb\é%%ﬁﬂﬁ <o ) lTxtL., BALOMIBRRFICIHEELERTTLHZ &
NTEDLEIMENTZITO L EBIT, TEDHMRY %I@ﬁ@ﬁ%%%ﬁ%ﬁ‘é £ 9%
DHLDET D,

Article 49-2 The warden of the penal institution is to encourage a sentenced
person to whom Class 4 restriction is currently designated (except for those
isolated from other inmates pursuant to the provisions of the Act) to behave so
that that sentenced person's class of restriction will be upgraded, and endeavor
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to provide opportunities for group treatment to that sentenced person wherever
possible.

(BR A fiti 5% V2 33 1 5 ALl
(Treatment at Open-type Institution)
B4 EFENTHNSEE HORHEIZ X 2R CoOMEIL, B—FOHRX 5
IZHRESNTVDOIZHEIZONWTITI ZENTE DL LD ET D,
Article 50 Treatment at open-type institution pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 88 of the Act may be provided to a sentenced person for
whom Class 1 is designated as the class of restrictions.

(FlBRIX 53 D F E D Ffoi 55 )
(Procedures for the Determination of the Class of Restriction)

Fht+—4 AIURICED D HODIEN, HIIRKS S OEE KR OZ OFREDEE O Fiit
DALIF S Hti 5 O LA M OFR 7 & #eERe 3 5 72 0 OS2 O A TE S OYTENC X3 2 il R D
FEFNZB LB R I X, B REDRNED D,

Article 51 Beyond what is provided for in the preceding four Articles, the
procedures for designation and change of the designation of a class of
restrictions and any particulars necessary for the alleviation of restrictions on
the life and activities of a sentenced person for the purpose of maintaining
discipline and order in the penal institution are determined by the Minister of
Justice.

(EFENFILERE NS ITHE T 2IEBE D TED 5 L)
(Treatment Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Item
(iv) of Article 89 of the Act)

BHA % EENFLEENSICHET SEBE D CTED DIBIX, KITHET 2 Wi
LT 5,

Article 52 Treatment specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
item (iv) of Article 89 of the Act is to be that set out under the following items:
— ZHENRREEZHET I LN TEAEFEEOELETEDD &,

(i) to determine the number of letters a sentenced person may claim to send;

= REBREFICBNT, TLEA LIIETAEHEL . IR O 2
THOWEMCSIMNT 52 L2757 2 & ZOMOFFERGR DN ED 5 Ak

(i) to give a sentenced person permission to watch television or videos and to
participate in an activities planned by the warden of the penal institution
during leisure time, etc. or other treatment determined by the warden of the
penal institution.

(B )
(Privilege Measures)
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Bt =% EHEEIT. RICEDDHEZAICLY, ZHHFIZHOWT, ZOZHEED
FHEICE S SEBX S AHEL, TOXPIISCTRBZIT) Z LIk, #ET5H
DET D,

Article 53 Privilege measures are to be conferred by conducting treatment of a
sentenced person according to the class of privilege determined based on the
assessment of the attitude toward the punishment as set out below:

— BB B BB BEE BUBEAOELEOX LTS,

(1) classes of privilege are to consist of Category 1, 2, 3, 4, and 5;

= =R ORIE, WAPGIUA EFTXIEIHHA2LFE =R £ TOHRE (LT T
IR & Wvo . ) oI LRI BfkRE L TSR IZ 3B W T OBAT 2520 T
2 3 SATFHIE IR O K RICEBIX D D EEZZ T TWHZHETH-> T, £D
AR NI — A BL B OBAT 23215 72 b D22\ T, ORI 25 #8a L 72 7%
+RUNIZ, ZORHMIHIMIZI T 5 ZINEE ORI K-S, EEXSZEET D
bLDET D,

(i1) the warden of the penal institution is to, with regard to a sentenced person
for whom a sentence has been executed at the penal institution in a
continuous manner since or from before the first day of a period starting in
April and ending in September, or a period starting in October and ending in
March in the following year (hereinafter referred to as the "assessment
period") or a sentenced person for whom a class of privilege was designated
as of the last day of the assessment period (applicable to the persons for
which the sentence has been executed for one month or longer during the
assessment period), designate a class of privilege in accordance with the
assessment of the sentenced person's attitudes toward the punishment
within 10 days after the expiry of that assessment period;

= JHEFERRORIE. BFICHET 22 23 U2 ORI M 23808 U 72 5% 12155
B+ NLEOHEIZLDBEEEZITo 1L BB WNWT, LERH D LD D & XL,
Z OFHIHIMIC I 1T 2 ZIHNEEEICINZ T, £ OEBEITRDITAHDNEL DM OEF
ZEH L, EOFMmICESE BB ZEE L, IERBX S OIEE LT RALOE
BXOORECEREST LI ENTELHLDET D,

(iii) if the sentenced person prescribed in the preceding item received a reward
pursuant to the provisions of Article 149 of the Act after the end of the
assessment period, the warden of the penal institution, if deemed necessary,
may evaluate the behavior which became the reason for the reward and other
circumstances beyond that sentenced person's attitude toward the
punishment within the assessment period, and may determine the class of
privilege or upgrade the class of privilege accordingly;

MO RSk DRIE. 5 5 ICHRE T 2 & N2 ORI R 2388 L 721 (AT
% (FEIZREONL_ETHZ VI, UTFEL, ) ZLEHAIZBN T, LER
HoHERODHEEIT, ZOFMBIFEICI T 5 EITMA T, €O ANATR O
B, BREKOBE, KATTARICBT 52 Z20FOREZOMOFEEFEL, £0
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FHIICEE S &, BB AEE L, UIEERX S OFEE L T OEBX S OFEEIC
BHFTHIENTEDHHDET D,

(iv) if the sentenced person prescribed in the item (ii) of this Article committed
a disciplinary offense (meaning an act based on which disciplinary
punishments are to be imposed; the same applies hereinafter) after the end
of the assessment period, the warden of the penal institution, if deemed
necessary, may evaluate the nature, gravity, and motive behind the
disciplinary offense, attitude after the disciplinary offense, and other
circumstances beyond that sentenced person's attitude toward the
punishment within the assessment period, and may determine the class of
privilege or downgrade the class of privilege accordingly;

T AT 5ORUEIC LV EEX S ZEE L, XIIEBX 0 ELZZEE L2y a12id,
ZINE N L CRE AT oo B SUIZINE R Z O AT %2 Uiz B OJ&E 9 % 3l
ISR D EBEX S OREEITIICY > T, TOEEEZITOLT, X2 O KAITT
HELRholebDd LT, ZHBEZFHMEL2TNERo20nbD0 LT 5, 272
L., HoFOREICLVEBEXSEZEE L., IFTMEEXSORELEL LGA
BWT, Y LEOD E XX, ZOMRD TRV,

(v) If a class of privilege is determined or changed according to the provisions
of the preceding two items, when a class of privilege is determined for the
assessment period where the date on which a reward is given to the
sentenced person or the sentenced person committed the disciplinary offense
belongs, the sentenced person's attitude toward the punishment is to be
assessed by assuming that the reward was not given or the disciplinary
offense was not committed in that assessment period; provided, however,
that this does not apply to cases where a class of privilege was determined or
changed in accordance with the provisions of item (iii) of this Article and this
1s deemed appropriate;

NOHFERERR ORI, R ICB T2 HOBITORED B OIS iak (23 T
DPITNBG ENT-HAITIE. TORRGOR) PHoEFELTANAZRBTHIHOR
T2 H DA DOYIA FE THERE L T FERERIZB WD THOBITZ 21 TV 52 JHE T
o T, EBXGOEELZIT TRV EDIZONT, B S5OBEIC LY EBX
DEEETREGELZRE, TORIC, BEIZR SN L0 H 556 1TITH I
DEBX 3%, B2 SNl B2 WEAETh TSHREBENRRETHDL Z &
AT HEBAE LTUESKENEDL2FHANH 255 ILENHOERX %2, £h
LA DGEITITHE HOBBEX S ZHRET 2D LT 5,

(vi) with regard to a sentenced person who has been detained for execution of
punishment in the penal institution continuously until the first day of the
month following the month where the day on which 6 months have elapsed
from the day on which the execution of the punishment started at the penal
institution (if execution of the rest of the punishment started at the penal
institution, the date on which that rest of the punishment started) belongs
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and has not been granted a class of privilege, except for the cases where a
class of privilege must be determined in accordance with item (ii) of this
Article, the warden of the penal institution, on that first day, is to designate
Category 5 as the class of privilege if disciplinary punishment has been
imposed on the sentenced person, Category 4 privilege if disciplinary
punishment has not been imposed on the sentenced person but the sentenced
person's attitudes toward the punishment can be shown as having been bad
in accordance with reasons determined by the Minister of Justice, and
Category 3 privilege if none of the above applies to this sentenced person;

t MR ORIL, AT OBEIC K0 F = SOIFE EOEEX IR E ST
D2 MFITEEN 2B L2 e i, BB OFFE 2 5 IWHOEE Xy O EICE
HFTo560LT5,

(vii) the warden of the penal institution, if disciplinary punishment is imposed
on a sentenced person who has been granted a Category 3 or 4 class of
privilege in accordance with the provisions of the preceding item, is to
change the class of privilege designated for that sentenced person to
Category 5;

N EBXSOREEIL. RICET L2583, T/ hEekir>boLT 25,

(viii) in the following cases, the designation of a class of privilege is to cease to
be effective:

A HERROREPRICEBEX S ZHEL., XITZDHEEZEELE L L &,

(a) the next time that the warden of the penal institution designates a class
of privilege, or changes the designated class of privilege;

7 ZJHE SN ERR DR S e & &,

(b) the sentenced person was released from the penal institution;

B LI E TOBEBXDIHEE SN TV ZINEICIE, LR TZ OHA]
DOHEDOHPANT, RRICEDD & ZAICLDABEZITHI> LD ET D,

(ix) a sentenced person for whom a Category 1, 2, 3, or 4 class of privilege is
designated is to receive treatment prescribed by the following Article within

the limits of the provisions of the Act and this regulation.

(LB )
(Contents of Treatment)
FHAUSE FH-HOBBXSICHEE SN TWDZHEICE, RIZBT 282175 b
DET D,
Article 54 (1) A sentenced person for whom a Category 1 class of privilege is
designated is to receive the following treatment:
— EFHENUALEE ZHOBEIC LY . BN EOMOFIFEfE T D B AT
CHWHEEES L, E— AL~ BimEET o2 L,
(i) the lending of room decorations and other articles used in daily life in the
penal institution or the supply of sweets and favorite articles at least once
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per month, pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 40 of the
Act;

= BN —RECHOBREICE Y, B, BN, 20 BRI KR OR
IRRERI A 12 36 1T DR AIEENZ AWV 2OV T, BROLDODEREZTTZ &,

(ii) permission to use self-supplied nightwear, room decorations, sandals,
cushions, and articles for recreational activities during leisure time,
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 41 of the Act;

= BN —RE-HEHOBEICK D . R L OB W T — FIZ— Pk,
oW T—AIZZEE B BFRObOOERAETT I L,

(iii) permission to consume self-supplied foods and drinks at least once per
month and sweets and favorite articles at least twice per month, pursuant to
the provisions of paragraph (1) of Article 41 of the Act;

W HEHeZd 2 LN TE R ZH HOBBXIHEE S LTV L2 LS
SHENHEE2T 52N TELRHOBBLRA(EFICEDDLZ &,

(iv) extension of the maximum duration of visits to approximately twice as long
as that of visits permitted for sentenced persons except for sentenced persons
for whom a Category 1 class of privilege is designated;

f mEETAHAIENTELEHEE—AICOET LRI EIZED D Z &,

(v) permission for at least 7 visits per month;

N ZHNEPRRELZHFHE T LN TELHEFEOBER L —HIZHOE B RIZED D
Z &

(vi) permission to claim to send at least 10 letters per month; and

£ TR OREDE —FHOEBXICHE SN TV OAZHFEITT OB E LTED
Db D

(vii) treatment determined by the warden of the penal institution as that for
whom a Category 1 class of privilege is designated.

2 B IHOEBEXZICHEE SN TV DZINEIZIE, KRICHIT2LWEEZITI D LT D,
(2) A sentenced person for whom a Category 2 class of privilege is designated is

to receive the following treatment:

— EEN—RKE-HOBEICL Y, ERNEMG, XL R OEAFIZ OV T,
HAOHDODEHZTHTZ &,

(i) permission to use self-supplied room decorations, sandals, and cushions,
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 41 of the Act;

=B RECEHOBREIC XY BAFRIZOWT, —HIZZEE R BAOb
DOERETTZ &,

(ii) permission to consume self-supplied sweets and favorite articles at least
twice per month, pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 41 of
the Act;

= HEETLIENTELEEE —HIZOEREILLEIZED D Z &,

(iii) permission for at least 5 visits per month;

W ZHEPEREEHFTLIENTELHEEHEOEEL Ao LU EIZED D
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Z &,

(iv) permission to claim to send at least 7 letters per month; and

T SRR O R H A OEBR X E SALTW LT ) Wi & LTED
L2H0

(v) treatment determined by the warden of the penal institution as that for
sentenced persons for whom a Category 2 class of privilege is designated.

3 HHOEBXSIHEEIN TV DZINE I, RICHTH2LEZITI> D LT D,
(3) A sentenced person for whom a Category 3 class of privilege is designated is

to receive the following treatment:

— EHENU—FKFE-HOBEIZ LY ERLEMS, 2 L ROEMRFIC DWW T,
HFOLDODOMEPEFFT 2 &,

(i) permission to use self-supplied room decorations, sandals, and cushions
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 41 of the Act;

TOEEMNA R HOMEIC LY BRI OWT, A B LE BROB
OOERETFTZ &,

(ii) permission to consume self-supplied sweets and favorite articles at least
once per month, pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 41 of
the Act;

= HRETLIENTELEE AL —AIC2E=FURICEDD Z &,

(iii) permission for at least 3 visits per month;

W ZHENRFEELZHFT LN TELHEZFOBEBRE L —HIZ OB BIZED D
Z &,

(iv) permission to claim to send at least 5 letters per month; and

T JHEERERR OR NS OB ICHRE SN TV DOZHEICITOEE LTED
HH D

(v) treatment determined by the warden of the penal institution as that for
sentenced persons for whom a Category 3 class of privilege is designated.

4 FBWEHOEBXZITHESN TV DZHEICIE, RICBITLLEZITO D LT D,
(4) A sentenced person for whom a Category 4 class of privilege is designated is

to receive the following treatment:

— ZMEPBELHRFHET LN TELEEOER LY —HIZHOET B RIZED D
&,

(i) permission to claim to send at least 5 letters per month; and

= R O RS T OB X I E STV D2 EITAT O Wl & L TED
HH D

(ii) treatment determined by the warden of the penal institution as that for
sentenced persons for whom a Category 4 class of privilege is designated.

(B X ) DR E D Fhe )
(Procedures for the Designation of Class of Privilege)
BHYHSE AIZRICEDDHHODIEN, EERX S OIRE KO DT DL L O Fiit
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OAEEFFE (CB LB R FIHIL, B RENED D,

Article 55 Beyond what is provided for in the preceding three Articles, the
procedures for designation and change of the designation of a class of privilege
and any particulars necessary for privilege measures are determined by the
Minister of Justice.

(RS 3Z JH 5 55 DA )
(The Work of Persons Sentenced to Imprisonment without Work)

FHANE B U E L, A SO EHEES FXEEEC LB
NRHLGEERE, EHELF=2RCHETOEEEZTO 22T b0 LT 5, &
7ZL. EYREAR, FEZ2E T2 HFITONTIX, ZDORY Theuw,

Article 56 (1) Persons sentenced to imprisonment without work or persons
sentenced to misdemeanor imprisonment without work may be permitted to
engage in the work prescribed in Article 93 of the Act except when that work
may cause hindrance to the management and administration of the penal
institution; provided, however, that this does not apply if the sentenced person
has ever neglected that work without just cause.

2 EENT=FOHEICLVIEEZITO) Z 2B FEEE TR VW &%
LT HHEIIE. ZEBATE TICH LR TIER 5220,

(2) If the person who is permitted to engage in the work pursuant to the
provisions of Article 93 of the Act wishes to stop engaging in that work, that

person must make a request for this at least two weeks in advance.

(EFEILEARE —HICHET 2IEBE D CTED 5% H)
(The Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in
Paragraph (1) of Article 96 of the Act)

BHLEE BEEILEASRE -HICHET 2EBE N CED L HMIT, RICEIT 5HEH
LT 5,

Article 57 Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
paragraph (1) of Article 96 of the Act are those as set out under the following
items:

— JEBNTNERE _HEOBUEIZ LY BBIIRERICBS D TLEZZ T TnD 2 L,

(i) being placed in an open-type institution pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 88 of the Act;

=B ORISR ESNLTND Z &,

(ii) Classl or 2 is designated as the class of restrictions;

= PFRBEHFTRENRSNL TS Z &,

(iii) a decision permitting a parole has been made.

((L B AR AL & D HE A7 XTI )
(Carrying or Wearing of a Location Awareness Device)

39



FhttERo " JHERRORIZ, MEBEEEELITOELILEICENT, ROKZD
WFICHREYE T 5 & X, SMEEIERE AT O ZNBE B MEEREEE (£ 0F O
B CE /MR ERIEE L), UTZORKDENFHED B W TH
Uo ) ML, TEETDHLEFMLTHILNTED,

Article 57-2 The warden of the penal institution, when a sentenced person is
assigned to outside work with commute travels and if all the circumstances set
out in the following items apply, may permit that outside work with commute
travels on condition that the sentenced person who is assigned to outside work
with commute travels carries or wears a location awareness device (meaning a
small and lightweight device with which the position of the carrier or wearer
can be identified; the same applies hereinafter in this Article and Article 65-2):
— NIEEERE AT o TW DO E ZFERFRE S 5 2 L3 TE 2 RMBICE < 5 E

HROMENDD EBOLNDZ &,

(1) it is deemed that certain measures must be taken to catch, at any time,
where the sentenced person is located during outside work with commute
travels; or

O frEEEEEAES L. ITEETH 2 LD, AMBEEEX O B AT v
&

(ii) carrying or wearing a location awareness device does not hinder the

purpose of outside work with commute travels.

MR & DT D)
(Arrangements with Outside Business Operator)

BHENSE EFELHAREHE -HOBEICL OIS FEE L OMOTUROIX, RIZHET
LHEEIZONTITI bD LT 5,

Article 58 (1) Arrangements with the outside business operator pursuant to the
provisions of paragraph (3) of Article 96 of the Act are to be made regarding
the items set out below:

SR IEEN RS AT o S

(i) duration of outside work with commute travels;

= ZHFEOIT O MEEOFEE K ORI ONCAEZEREH

(i1) type and content of work and working hours performed by the sentenced
person;

= ZNEOZEKR O ZHERT DO LB R E

(iii) measures necessary for ensuring the health and safety of the sentenced
person;

MU MBS I L 228 O EEE o ik

(iv) means of guidance and supervision of the sentenced person by the outside
business operator; and

AT D b ODIED, SN EEEEO TR L 4B

(v) Beyond what is provided for in each of the preceding items, necessary
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particulars for the performance of outside work with commute travels.
2 HIEOHRDIE, EFEHTITI bDLET D,
(2) The arrangement made pursuant to the preceding paragraph is to be executed
In writing.

(RIS RO
(Addition to the Calculated Amount of the Incentive Remuneration)

BEAIE EHILHNEE HAXOREICLDMEZ, BA+EAETITT 60
L5,

Article 59 (1) The addition pursuant to the provisions of the main clause of
paragraph (2) of Article 98 of the Act is to be made by the 15th of each month.

2 FFEMZROEX, AMEOMBEEZITo7 & X, B, TONRICERLI @L<
JHFEIZEMT 2D LT D,

(2) When the addition prescribed by the preceding paragraph is made, the
warden of the penal institution is to notify the sentenced person of the added
amount without delay.

3 JHEFEMIEX ORIL. ZIEORKOEE, EHEILHN\EE “HEZ LEOBREIC L DN
FIRDEHEZOHEIEMTHHDET 5,

(3) The warden of the penal institution is to notify the sentenced person of the
amount added pursuant to the provisions of proviso of paragraph (2) of Article

98 when that sentenced person is released from the penal institution.

CRIZATC I 1T D AFZE MRS D 3 HR)
(Payment of Incentive Remuneration before Release)

FARTSR EFEILHANKHEUWEOREIZ LY ET 2 88IL. TOBORIZEIT 5
REHBEHO _po—%#lx U bR, L., ZOfHBAE 2 &L 35T
HZENEOHEHOBWIZHO L THEY THD EFFICHEDODL L XIE, ZORY T,

Article 60 The amount paid pursuant to the provisions of paragraph (4) of
Article 98 of the Act must not exceed half of the calculated amount of incentive
remuneration at the time of payment; provided, however, that this does not
apply to cases where payment of the excess amount is deemed appropriate
specifically in light of the purpose of use of that amount.

(MEZEMITEITH S ¥ 2 &85 O3H)
(Payment of the Amount Equivalent to the Incentive Remuneration)

BNt —% EFELTFLENIFERE - HOBEIC L DMEERIESITH YT 548X
FHCFLEEOIFRIT O VT, Fo+ =FOBEZENT 5,

Article 61 (1) The provisions of Article 23 applies mutatis mutandis to the
payment of the amount equivalent to the incentive remuneration or

compensation for death pursuant to the provisions of Article 99 or paragraph
(1) of Article 100 of the Act.
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2 EFARE HOBEIZLDEFEFYEOIRIEL, RIEE BRI iEH 72 <AT
W ERESRENEOBEIC KL DRRF e 03 IE. FIROBRITITY b0 &35,

(2) Payment of compensation for a disability pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 100 of the Act is to be made after the inmate's recovery
without delay and the payment of special compensation pursuant to the
provisions of paragraph (4) of Article 100 of the Act is to be made upon the
inmate's release.

(BETF 24 K OFEE F 24 DO FH O B 0 FEE)
(Standards for the Calculation of Compensation for Death and Compensation
for Disability)

BT8R EEEERE -HXIE HOBEIC LY G T O CFLe R OEEFY
EOFIX, TORIZEDD EAICEIVERT &R EEELT D,

Article 62 (1) The amount of compensation for death and compensation for a
disability paid pursuant to the provisions of paragraph (1) or (2) of Article 100
of the Act is based on the amounts calculated as prescribed by this Article.

2 FHUEFHUEKROEEFUYEOBOEHORKME L 258 UTIORICBWT 136G
REERE) Lo, ) 1F. =T A S +HHET 5,

(2) The amount which is the basis for calculation of compensation for death and
compensation for disability (hereinafter referred to as the "basic daily amount
for payment" in this Article) is 3,920 yen.

3 FHEFHEORIL, SHREMEAFIZT A TFE2R U THLEHLE T 5,

(3) The amount of compensation for death is 1,060 times the basic daily amount
for payment.

4 EEFHYEOIT. BIRE ICED DEEOFERITIS U, ha kLM QI RRITE
D OGO TR LT 5,

(4) The amount of compensation for disability is calculated by multiplying the
basic daily amount for payment by the multiple set forth in Appended Table 2
according to the grades of disability as set forth in same table.

5 MREAEDLBREOEEN LU EH D50 0REDOEFERIL, BEWEFITINT D
FERIZ L D,

(5) If a sentenced person suffers from two or more disabilities stipulated in the
grades of disability as set forth in Appended Table 2, the grad is determined in
accordance with the grade of the most serious of the relevant disabilities.

6 W DEAEDOERIL. WOFFD S Bk b AR DICLE D,

(6) The grade which is most beneficial to the sentenced person is to be adopted in
any of the cases as set out under the following items:

—  F UL RIS T A EEN U B S GAITIE, AIEOBEIC L D EHKD—
e A7 DSk

(i) if a sentenced person suffers from two or more disabilities categorized as
Grade 13 or above, one grade above the one prescribed pursuant to the
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provisions of preceding paragraph;

=R RICEEY T A EEN L RS D58 1TIE. ATEOBUEIC KX D ERD ik
AL DR

(ii) if a sentenced person suffers from two or more disabilities categorized as
Grade 8 or above, two grades above the one prescribed pursuant to the
provisions of preceding paragraph; or

= BEMAU EICEEY T o REENS U EH 55512, ATEOBEIC L D E RO =k
AL DR

(iii) if a sentenced person suffers from two or more disabilities categorized as
Grade 5 or above, three grades above the one prescribed pursuant to the
provisions of the preceding paragraph.

7 HHEB - SOREICLLIEEFESORIT. TNENOREFEIST HFRIC LD E
EFUGOBEF AR LHEEZBZ LR B0,

(7) The amount of compensation for disabilities pursuant to the provisions of
item (i) of the preceding paragraph must not exceed the total amount of
compensation for disabilities which may be paid in accordance with the grades
corresponding to each of the relevant disabilities.

8 MIERE IEDDFERDEFIZE Y LR2WEETH > T, FRITED HKERD
EEICHY T D H01E, FRICED D UEEROREE LT 5,

(8) A disability which is not equal to but equivalent to the disability of each
grade as set forth in Appended Table 2 is determined as the disability of that
grade as set forth in the Appended Table 2.

9 BRICEEFEDH D% INE D, EIZ X D3OI & 72 2 A5 SUTHRFIZ K - TIR—H
MO THEHEOREZNME LZHEICBWN T EERYEOEOR HIZ OV TIL,
Z DFDMERDIEEDFRIINT HEEFLEOEND . INEFTOEE OFERITIES
THREEFHEOFELEZLLIS D ET D,

(9) In the event that a pre-existing disability is exacerbated due to an injury or
1llness which is prescribed as a basis for payment of disability compensation
under the Act, the amount of compensation is to be calculated by subtracting
the disability compensation prior to the exacerbating injury or illness from the
disability compensation after that exacerbation in accordance with the grade of
disability.

(Fp il = 4B DFEE)
(Amount of Special Compensation)

FAT =5 EFERBMNEOBREICL Y ET 28 F L 0%IT, INEHE -
TG BICBNTHRIZED L PRRENDEELHIRIK - LEE L AR L AISRE -
HEOEUENOENHE TCOREICECTRH LGB ET 5, 2L, ZHED
BCE T E KRB RICE > TAEE L, IEFIThHh o7z & Z1E, ZOEE T —H6
XL ENTE D,

Article 63 The amount to be paid as special compensation pursuant to the
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provisions of paragraph (4) of Article 100 of the Act is to be calculated in
accordance with to the provisions of paragraph (2) and paragraphs (4) through
(9) of the preceding Article when an inmate is expected to remain physically
disabled after their recovery; provided, however, that if a sentenced person has
suffered an injury or illness by intention or gross negligence, that special
compensation may not be paid in full or in part.

(EHE =RH _HE =5 ICHET 2 EBE T TED 5 FH1F)

(Circumstances Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in
Item (iii) of paragraph (2) of Article 103 of the Act)

FAFIUSE EREE=ARE _HESIIRET 2EBA T TED L FHFIT, RITHIT D
HIF LT D,

Article 64 The circumstances specified by Order of the Ministry of Justice as set
forth in item (iii) of paragraph (2) of Article 103 of the Act are those set out
under the following items:

— ANOAEMXIIHEKREZTTLIRICIVHOBITZZIT TNDLEIZONT, ZOHKE
F M O OBLGEZ OO BRE IR 2 #HIEOEMMMENZ &

(i) the person who is serving a sentence for harming life or limb does not show
much remorse toward the victim, the victim's relatives, and other people
concerned;

—OJHE (AR HEEREN - TOS) BEEEARNLEENF—RE T, FH
THHEk (bWESOHMIR LIRS, LTFZOFICBWTHE, ) | H
H o FAZO ZE=H (bWESOHMIZRLEICRD, LT ZOFIZBWTHE
Co )V BoBH_FHELHE =-H (bWESOHMIURLIEHZICRD, LFZD5FIC
BWTHELT, ) . B om HNE (EEFE _EH +HSE, B om/ +HARE0 =
T —EH _HERE=HIROEDITRD, ) o B oEl—&HE - EHELL
T IS —EHE N+ =5 (FEFE —alU+—&8E IR HEH IR S, ) @
SEDORK &7 R OIR Y XA CHH IO RERH D Z &,

(ii) the person has cognitive bias or lack of self-control which may result in a
crime prescribed by Articles 176 through 181, Article 225 (only the parts
related to crimes with the purpose of committing an indecent act; the same
applies hereinafter in this item), paragraph (3) of Article 226-2 (only the
parts related to crimes with the purpose of committing an indecent act; the
same applies hereinafter in this item), paragraph (3) of Article 227 (only
parts related to the crimes with the purpose of committing an indecent act;
the same applies hereinafter in this item), Article 228 (only parts related to
Article 225, paragraph (3) of Article 226-2, and paragraph (3) of Article 227
of the Penal Code (Act No. 45 of 1907)), paragraph (1) or (3) of Article 241,
and Article 243 (only parts related to paragraph (3) of Article 241 of the
Penal Code) of the Penal Code;

= HEHEOEEIZEA UES —aN\EZ0 E LIS _E+—4&E _HOJETE
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LR DEIICRD, ) BETERO=, BEHTHEROT (E—FITBRLH
CIRD, ) . WETASRE -H B—5, BT BEsROH/N T 1%6& T
Ro, ) HLIAFHE EELIIHEEFALRE H (B 5008 5D £ T,

FHomD ", HBNE, Hhe (ABELZERTOITRICRLMIICRS, )« Fh
Ty BTN DA £ T, %+:%0):\ %%fﬁ@i&()“’“’“#ﬁiﬁ (ZERDHE Y

IZMRD, ) OFREZILLIEZICHONT, RBLEICET DEMMEN T &,

(iii) the person who committed the crime prescrlbed by Article 208-2 or
paragraph (2) of Article 211 of the Penal Code or Articles 116 through 117-2
(only the parts related to items (i) and (iii)), Article 117-2-2 (only the parts
related to items (i), (ii1) and (vii)), Article 117-3, Article 117-5 (only the parts
related to items (i), paragraph (1) of Article 118 (only the parts related to
items (1), (i1), (vii), and (viii)), paragraph (2) or Article 118, or paragraph (1)
of Article 119 (only the parts related to items (i) through (ii)-2, items (iii)-2,
(iv), (v) (only the parts related to the act of driving a motor vehicle), (vii), (ix)
through (x), (xii)-2, (xii)-3, and (xv)) of the Road Traffic Act (Act No. 105 of
1960) does not sufficiently understand the importance of traffic safety; and

W BB 2 AR BRI E T D OIS L EE 20 2 e O TERE S B v T
A AR

(iv) the person does not have the mindset or behavior required to establish
personal relationships as needed in the workplace.

(EFEARBE-HICBET 2 EBEA T CTED D HEH)
(The Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in
Paragraph (1) of Article 106 of the Act)

FATISE EFEEARE -HICHET 2EBE T TED S FHRIL, WICH T 5FER L
T 5,

Article 65 Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
paragraph (1) of Article 106 of the Act are those set out under the following
items:

— EBNTHNARE _HOHEIC X FABRICE N TLBEEZ T TS Z L,

(i) being placed in an open-type institution pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 88 of the Act;

B MORRKDICHEESNTND Z L,

(ii) Class 1 is designated as the class of restrictions; and

= PFRBEHFTRENRSNL TS Z &,

(iii) a decision permitting parole has been made.

(LR L B O HE A L)

(Carrying or Wearing of a Location Awareness Device)
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FOARTHEO D JHFEMGORIZ, EEEANEKE -HOBEIC LA XIS E2FF
BECENT, ROFZOWNTICHEET 5 & SE, FEOBEIS L 250334
H (UTZORICENT BHE] Lo, ) 23 2% MENMLEREEE 2R L.
XIFHEET L L 2R T LR TE D,

Article 65-2 The warden of the penal institution, when a sentenced person is
permitted to have day leave or a furlough pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 106 of the Act, and if all the circumstances set out in
the following items apply, may permit that day leave or furlough on the
condition that the sentenced person who is taking that day leave or furlough
(hereinafter referred to as "day leave, etc." in this Article) carries or wears a
location awareness device.

— HHHFEEZ L TOWLRONME ZERET 2 2 &N TE 2 REBICE S HEEZ D 0
ERdHDHERDOOND Z L,

(1) it is deemed that certain measures must be taken to catch, at any time,
where the sentenced person is located during day leave, etc.; and

O (rEEREE AR L FEET L AHEORNEIT RN &,

(ii) carrying or wearing the location awareness device does not hinder the
purpose of day leave, etc.

FH—F SEze
Chapter XI Contact with the Outside World

(= DOAHFTT O Ja )
(Reports on Visitors)

FONTRE MFEEROREIR, HFR OSSR ESICH L, mEORHHET 252 &0
FTRINDEIZOWT, RICHITLFHLMITHEL L IKRDD LN TE D,

Article 66 (1) The warden of the penal institution may request sentenced
persons and inmates sentenced to death to submit the particulars set out under
the following items regarding persons who are expected to request to visit that
sentenced person or inmate sentenced to death:

— K4, AFEH B, ERT AU

(1) name, date of birth, address and occupation;

. HCEOB%

(ii) relationship with the sentenced person or the inmate sentenced to death;
= TRENhLHEEOHEM

(ii1) expected purpose of the visit; and

W = O SRR O RSB L5880 5 I

(iv) other particulars the warden of the penal institution finds necessary.

2 MEhHEORIL, AEOGEICENT, LENHD ERD DL L E1T, ZIE KO
TR ER T3 L, RIEA 5281 2 FH AN 3 2 FHZ ook o TR
BERDDHZENTE D,
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(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, the warden of the penal
institution may request the sentenced person or the inmate sentenced to death
to submit or present documents or other materials which prove the particulars
set out in the items of the preceding paragraph if this is deemed necessary.

(F& 0B HFEORT)
(Submission an Application Form for a Visit)

FATES MEFEROEZ, HWNAEELOHESOHEHEZTHIHEICH L, kRO%KS (%
T K OBETH e iE & LA DI & DSOS EIZH - Td, F— 5RO =1
RD, WHIZEBWTRHE L, ) BT 2 FHAZTHLCHEFORE A RO LN T
x5,

Article 67 (1) The warden of the penal institution may request a person who
requests to visit an inmate to submit an application form stating such
particulars as set out under the following items (this only applies to item (i)
and item (ii) in the case of a visit to an inmate other than a sentenced person
or inmate sentenced to death; the same applies in the following paragraph):

— K4, AFH B, ET AU

(1) name, date of birth, address and occupation;

AR EMET DWINEE DKL R OEDOE & DORER

(i1) name of the inmate and the visitor's relationship with them; and

= mEOHM

(iii) purpose of the visit.

2 MR ORI, AIEOBEICENT, RERHDL RO DL L ST, HINAEE LD
SORMEZTLHFIC L, REAZICET 2 FHAIEN T 5 EHZOMOmtE Dz
HIIRRZRD D Z LR TE 5,

(2) In the case prescribed in the preceding paragraph, the warden of the penal
institution may request the person requesting to visit an inmate to submit or
present documents or other materials which prove the particulars set out in
the items of the preceding paragraph if this is deemed necessary.

(i< DA F 7 D fEsd
(Visitor Confirmation)
FATNGE HFEEROREL, HNAEELEOEHSORHND -7 & &1F, A I
LT, TOHHZE LIHE DRSNS L OHINEE & OBRICOWTHEM T2 Z &N TE D,
Article 68 The warden of a penal institution may upon receiving a request to
visit an inmate, ask the inmate about the name of the person who made that
request and their relationship with the inmate.

(£ O FT5 D NE DI BR)
(Restriction on the Number of Visitors)
ERHILL EEEHNUSEE-HEH (EEEHNSEFELE (EEEH _+=FKICBWTHH
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Tomaeat, ) . BEPILE FEH P KA OEE ZHERICBWTHERNT S
LGarat, HEtHRKAOHELEF=RICBWTHLE, ) OFEIC XY HINAEE O
EOHFEFDAEIZOWTHIREZT 5 L &%, TOAEIE, = AZ FTEI->TEA b2
[

Article 69 If the number of persons visiting an inmate is restricted pursuant to
the provisions of paragraph (1) of Article 114 of the Act (including cases where
it is applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of Article 118 of the
Act (including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article
123 of the Act), Article 119, Article 122, and Article 125 of the Act; the same
applies in Articles 72 and 73), the number of persons who are permitted to visit
the inmate must not be less than three.

(i = DY T O IR)

(Restrictions on the Visiting Site)

Btk PEEOEZOENT, MEfEOENPEEST 2D LT 5,

Article 70 (1) The place for visiting an inmate is to be determined by the warden
of the penal institution.

2 WNABOHR=OHITL, AR LHEOMFL Ot sRME AT 5=
(LLF MEglv=s) v, ) &35, 2720, RICETH5E (ZHHE CGRIkMEE
FHLLTOHNAZFTLbD%ER<, ) YOS OFHINEEDOHERIZH > TE, F—=FI1
BT 55EICRD, ) ITBWT, HFEhER ORI ORT OMFFIICEE AT 8%
NRRNEEIE, ZORY TR,

(2) The visiting site is a room which has partitions to act as a divider between
the inmate and visitors (hereinafter referred to as a "partitioned room");
provided, however, that this does not apply in cases such as those set out under
the following items (in cases of visits to an inmate other than a sentenced
person (expect for persons having the status of a prisoner awaiting the
decision), limited only to the cases provided for in item (i)) where there is no
risk of causing hindrance to maintaining discipline and order in the penal
institution:

— AL DR EICNE SN TV DLEEZOMOIEBREDNED D56
(i) the inmate is confined to a medical ward or cases determined by the
Minister of Justice; or
= O BlELmET AL AEEOMOMEY ) ELANOL I THET A LA EETOF
LRV SRAE” Nax
(ii) the inmate is visited by their relatives or there is a reason for deeming that

meeting the visitor at a place other than in a partitioned room is appropriate.

(£ D B OHIBR)
(Restrictions on Dates of Visits)

Bt 5% MFEHEROEIL. HINEEE L TOMI OB Z L, EDORFEMmFIZIB
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Tz P ASUIREFRE (B A+ =FEEEa —+—5) & -1+IL$&FHE 5
CHIET DREANERAD LT 2E (LT TH#EANFE] &), ) Lomazxk
<o) Z#FTH CUTIOREVKREFIZBWT THEH] EW)H, ) 2EDLHDL
T 5,

Article 71 (1) The warden of the penal institution is to determine, according to
each inmate's respective status, the dates on which visits (except for a visit by
the inmate's defense counsel or a person who is going to be the inmate's
defense counsel pursuant to paragraph (1) of Article 39 of the Code of Criminal
Procedure (Act No. 131 of 1948) (hereinafter referred to as the "defense counsel,
etc.")) are permitted at the penal institution (hereinafter referred to as the
"visiting day" in this Article and the following Article).

2 —ARHSETHERHELTEDDIHEIZ, TOHDOBENLZDH DO +ILRE I
B RkOE _FIHIT5A0AHEE LW BEZ FE- TER LR,

(2) The number of days permitted as visiting days per month must not be less
than the number of days calculated by subtracting the number of days provided
for in items (i) and (ii) of paragraph (2) of Article 19 from the number of days
in the month.

3 HHom=AIE, TOADOHPIAO—HETE TICHEINAEEIZEMT DL EHIZ, 2D
HOHIA O— H 06 HFHiEE DNRO L3 WIGFTIZ R 3 2 HEZ Do 55
FORETDLIEDET D,

(3) Inmates are to be informed of the number of visiting days of each month by
one month before the first day of the month to which the relevant visiting days
belong, which is to be announced in a public notice by posting it at places
which can be easily seen by people in the penal institution, or by any other
means from one month before the first day of the month to which the visiting
days belong.

(I 2= D IR¢ ] A7 Dl )
(Restrictions on the Time Slot of Visits)

Lt EEEFNEE -HOBEIC LY HINEF O ORFRAFIZ OV THIR A
T L&, ORI, —HIZOEAKHE (EHILEE _HE - S AOE _7I1cHh
FHHZHESHE L TED D E XL, UKEHE) 2 FEl- TER b,

Article 72 If the time slot of a visit to an inmate is restricted pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 114 of the Act, the time slot must not be
shorter than 6 hours a day (if the days provided for by items (i) and (ii) of
paragraph (2) of Article 19 are determined as Visiting Days, the time slot must
not be shorter than 4 hours a day).

(i 2= DO IREfE O il BR)
(Restrictions on the Duration of Visits)
Bt =5 EHEATFUEE -HOBEICX D HINES OmE ORFFIZ OV CHIR 2 3
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HEXF, 2oL, =02 TER- TR bRy, 72720, maO B HORN.,
DG E LTHRET 2EOREOMOFEFICHS LTRLEGFRVWEROL & &
E. o E TERILARWEHANT, =+0%2 THRZEFICHRT 52 LN TE 5,
Article 73 If the duration of a visit to an inmate is restricted pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 114 of the Act, the duration must not be
shorter than 30 minutes; provided, however, that if there are compelling
reasons in light of the circumstances in which the request for a visit is
submitted, the number of rooms specified as visiting sites, or other reasons, the
duration may be limited to shorter than 30 minutes but not shorter than 5

minutes.

(= D [EHL DO HIFR)
(Restrictions on the Number of Visits)

FEFUE EFEEHUEE—H (EHEE _+ &Ak0EE - FERICBWTHENTS
Lt aie, ) OREIC X 288 N XITHEEE Th D HINEE Th > TRIRMEESE &
LTOMNZH L2V S DDEEDEEIZHOWTORIRIL, Fr#EANFELSOE & D
KOEFIZONTITHI ZENRTELHDET D,

Article 74 Restriction on the number of visits to an inmate who is a defendant or
a suspect except for those who have the status of a prisoner awaiting the
decision pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 114 of the Act
(including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 122
and Article 125 of the Act) may be made to the number of visits by a person

other than the defense counsel, etc. of the inmate.

(5= DA F 5 O BESFFHD B R)

(Posting of the Rules to be Observed with by Visitors)

FETIE HERRORT, HNEEOHEOMTFT GFEANELZRS, ) PETT
RERITHET D FHE BARAITH 6 202 L TR i % W@ﬁ@?%%% T o
DET D,

Article 75 The warden of the penal institution is to post the particulars that
must be observed by an inmate's visitors (except for an inmate's defense
counsel, etc.), clearly describing the particulars set out under the following
items, at the places which can be easily seen by the people in the penal
institution:

— BEEET=E4EHEHE - SAXiIn (Zho0BELRERE+EE, B Ik,
FE Tk BE T ERAUEE HHERICE b\fﬁﬁﬁﬁ‘é%é\%é\?ﬁo ) Iz
BT DT RE L TEIRERNT L,

(i) visitors must not commit any of the acts set out under sub-item (a) or (b) of
item (i) of paragraph (1) of Article 113 of the Act (including cases where
these are applied mutatis mutandis pursuant to Articles 117, 119, 122, 123,
and 125 of the Act); and
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T OEEET ESEHE S SADPOAET (I OBEREEE LS, HEt
Lk, BE % BEH T =R UEEHE S HARICBWTERT GG E2S
te, ) . = (BEHEEHESR, B FAEAOEE =KW THERT 256
Tte, ) MO (EFEE LS, HE KA OEE +F=RICBWTHENT S
Giaadte, ) ICENTOINEOREEZ L U bin &,

(ii) visitors must not say anything set out under sub items (a) through (c) of

item (ii) of paragraph (1) Article 113 of the Act (including cases where these

are applied mutatis mutandis pursuant to Articles 117, 119, 122, 123, and

125 of the Act), sub-item (d) of that item (including cases where this is

applied mutatis mutandis pursuant to Articles 117, 119, and 123 of the Act)

and sub-item (e) of the that item (including cases where this is applied
mutatis mutandis pursuant to Articles 119, 122, and 123 of the Act).

(FEEDORZOMFI D)
(Report on the Other Parties of Personal Correspondence)
FLHRE MEERORZ, HEFEROSEHMEESTICH L, EEEZEZTLHENT
BEINHFIZONT, WICHTL2FHZMITHLILORDDHZ LN TE S,
Article 76 (1) The warden of the penal institution may request sentenced
persons and inmates sentenced to death to submit the particulars set out under
the following items regarding persons to or from whom they expect to send

letters to or receive letters from that sentenced person or inmate sentenced to
death:
— R4, AFH B, (PR OWZE
(1) name, date of birth, address and occupation;
— HCOEOBMR
(i1) relationship with the sentenced person or the inmate sentenced to death;
= THINWLEZEOHH
(iii) expected purpose of the letters to be sent or received; and
MU & OMH S Ek O RSB LR 5 HFIH
(iv) other particulars the warden of the penal institution finds necessary.
2 FEARTAEE HOBEIL, ATEOBEICEIVEHEZRD TGOV THERNT 2,
(2) The provisions of paragraph (2) of Article 66 applies mutatis mutandis to

cases where reporting is requested pursuant to the preceding paragraph.

(15 ZFDOVERLZETH O HIFR)
(Restrictions on the Manner of Preparing Letters)

FLtttsd BRI -HEREH EEE S ANER BE S NAEK FBEU+—54, F
B+ Z&EOEENFURICBWTERNT 56250, RENPLEN+FETIC
BWTHL, ) OREIZ X DHINEE DR 25 FEOMEREHEIZHOWTORIRIE, &
T 5 FEH (REANFEICHLTETLIEHFICO VT, H 78T 2 FHHLR
<o) IZDVWTATHZENTE DD LT D,
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Article 77 (1) The subject of restrictions on the manner of preparing letters to be
sent by an inmate pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 130 of
the Act (including cases where they are applied mutatis mutandis pursuant to
Articles 136, 138, 141, 142, and 144 of the Act; the same applies to Articles 78
through 80) is to be those that are set out under the following items (the
particulars set out in item (ii) does not apply to letters sent to a defense
counsel, etc.):

—  [FEO KL OEE O N EZEOMERICH WD FE L OFERE

(1) the standards for paper and envelopes used for letters and the type of
stationery used in preparing letters;

= I EOEFICHW D RO B

(i1) the number of sheets of paper used for one letter; and

= R ORMICEE T D FHE OMEEORAE Z MEICIT O 72 DI E /2 Fid 7k

(iii) the number of characters written on one piece of paper and other writing
restrictions required to aid the smooth inspection of letters.

2 WINAEHEPETLEZFICHOD OISOV THIREZ T2 & &1, £OoBHEIL.
T FEl- TiXe b 722w,

(2) If any restriction is imposed on the number of sheets of paper used in letters
sent by an inmate, the number of sheets of paper must not be less than 5.

3 HWINEENHET HEFEO ORI T 2FHITOWTHIRE T 5 & X%, £
DFFIE, WEFZ Tl TER B2,

(3) If any restriction is imposed on the number of characters per piece of paper
used in letters sent by an inmate, that number of characters must not be less
than 400.

(EEOFEOWFEO H K ORI O il R)
(Restrictions on Dates and Timeframes for Requesting to Send Letters)

FERAS HFEHERORIZ, EFE = TRB -HOBEIZ LV FNAEEN T HEED
FHEOHEOH R OREHEFIZOWTHIRZ T 255100, BROREOULEN DD &
T, ZOREOHFLZITF T RITNIT R B0,

Article 78 The warden of the penal institution, even when imposing restrictions
on the date and the timeframe in which an inmate may request to send letters
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 130 of the Act, must
accept a request to send a letter if there is an urgent necessity to send that
letter.

EEZHEET 2EEOBEOMHIR)
(Restrictions on the Number of Letters Requested to be Sent)
Btk BEEE S HFRE-HOREICL DHMNEENERELRET HEEOBEEIC
DWW TORIRIE, RICHIT DEEUSNDEFEICONVWTITI ZERTELI LD ET D,
Article 79 The restrictions on the number of letters an inmate may request to
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send pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 130 of the Act are to

be imposed on letters other than those set out under the following items:

— ZHSCX U TRET 2 Em

(1) letters submitted to the Committee;

ZORAEOHFE, BEAOHFE. BEAAT A -EHXIIE A AN ERE - HOB
TN K 5 B KOS o B o F

(i) letters application for examination, application for review, making reports
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 163 or paragraph (1) of
Article 165 of the Act, or filing of complaints; and

= OWE AT ERE THOIWNEE Tho TR L L TOMNZA LD
DIZONT, F#ENFITH L TET HEH

(iii) letters issued by an inmate who is a defendant, or a suspect who does not
have the status of a prisoner awaiting the decision to their Defense Counsel,
etc.

(FEDFREZ O FHIEDHIR)

(Restrictions on the Procedures for the Sending or Receiving of Letters)

FNTSR EFE=FRE-HOBEIC L DWINEE N EZHELRT 2 TIEIT OV TOH
FRIZ, WRICHEIT 2 HEICHIRT 52 LICEVITOZENTEDL LD ET 5,

Article 80 (1) The restrictions on procedures for inmates sending letters
pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 130 of the Act may be
imposed by limiting them to the methods set out under the following items:

—  EE (R (BRI AREERE a AN IT) BN URICHIE T D Rk Rk
(K ORI O I W 2R, ) ICE 2 b0z R, ) [CLDHIE

(i) by postal mail (except for special mail prescribed by Article 44 of the Postal
Act (Act No. 165 of 1947) (except for express mail and New Year's greetings
mail)); or

— ERICE DG (BEROLEND LA KO ENFEIH L TREEELETLIHE
ZfR%, )

(i1) by telegram (only limited to cases where there is an urgent need, or when
sending a letter to an inmate's defense council, etc.).

2 EFA=1TRE-HOHEICLDWIEENMEFE L 2T D TIEIC DN TORIIRIT,

RIS B HIEICHIRT 5 Z &Ik 0ITo 2R TELHHDET 5,

(2) The restrictions on procedures for inmates receiving letters pursuant to the
provisions of paragraph (1) of Article 130 of the Act may be imposed by limiting
them to the methods set out under the following items:

— HEXIIRMFERICLDEFORFEICHET HIERE CERHUEERE LI
) BREAREICHET 2 - REFEFEEE LIZREBNLHEIIHET DR E
EEMHEEAIC L ORESE HICHET 2EHFMEICLLTG5E

(1) by the postal mail or correspondence delivery prescribed in paragraph (2) of
Article 2 of the Act on Letter Service by Private Business Operators (Act No.
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99 of 2002) performed by a general correspondence delivery operator
prescribed in paragraph (6) of Article 2 of the same Act or a specified letter
delivery operator prescribed in paragraph (9) of Article 2 of the same Act; or
. EWMICL D HE
(i1) by telegram.

(BHOPNEE IS TIEEEORR )
(Handling of Letters Addressed to Multiple Inmates)

EN+—% HEOWNAEEI IO TIEETH- T, NEENZTHZLE2HTHO
IE. TD I HDO— NI T 5,

Article 81 (1) Letters addressed to multiple inmates and which are permitted to
be received by inmates are to be delivered to one of the addressees.

2 WNAHIZHTIEEHETH- T, HINAEPZIT LT LEfFTboD 5 b, MLt
OYEIZEDONENTH I NI O, BEERTLIEED Wb DZDOMEELSND
Wink LTOMEEZAT 2HDICHOWT, ERMUERE-HOBEIZL Y ZDHIC
GIEWEST Z L ERBRVWEEITIE, EHEE AL EEE =T N\RICBWTHERT
LDhma e Ete, ) o BE LS GEEE = TRK, BE =K BEU 4,
FEN ZHEZEOEENHUERICBWTHERT 56250, UTZORICBWTH
U, ) XFFEENHNAEHE -"HOHEBEICLVZEDEN N EZITHZ L& 1L, X
FELIEDLLEZRE, ZOHEIZ, LOWMORREOMOITEITL Y ZONE
(EEE T NEROHEICLVHIBRL, UIRET N ET2R<, ) 2TMIED
HD LT D,

(2) If the letter which are permitted to be received by inmates, and whose content
1s written on any article other than paper, to which any device which produces
sound is attached, or which constitutes anything other than a letter, is not
delivered to the inmate pursuant to the provisions paragraph (1) of Article 47
of the Act, except for cases where the person is prohibited to receive that letter
or delivery of the letter is suspended pursuant to the provisions of Article 128
(including cases where it is applied mutatis mutandis pursuant to Article 138
of the Act), Article 129 (including cases where it is applied mutatis mutandis
pursuant to Articles 136, 138, 141, 142, and 144 of the Act; the same applies
hereinafter in this Article) and paragraph (3) of Article 148 of the Act, the
inmate is to be made to know of the content (except for the parts that should be
removed or erased pursuant to the provisions of Article 129 of the Act) of the
letter through presentation of the article or by some other method.

BT DORZEIEEEDSEL)

(Delivery of Prohibited Letters of Deceased Persons)
BN BEE S AFE EXEFE _H (CROORERESFH —+HR4&. BE
=N, BENAA &K FENF ZRZAOFEHEMUHUERICBWTENT 25645
T, ) OHEICEVRET DEEORME L T —HXITER BEHEE =1+ _F&FL

54



H (EHEE = +ARE FEe -+ /N\& FEaN+—5%, FHElU+ L 0EEMNA-USE
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B+ &E—HEOEILHNKICBWT 2 IEEESE] L), ) 1220 T,
F o =ROBEEAENT L,

Article 82 The provisions of Article 23 is applied mutatis mutandis pursuant to
all or a part, or copies of letters retained pursuant to the provisions of
paragraph (1) or (2) of Article 132 of the Act (including cases where they are
applied mutatis mutandis pursuant to Articles 136, 138, 141, 142, and 144 of
the Act) (except for those which were determined not to be delivered pursuant
to the provisions of paragraph (5) of Article 132 of the Act (including cases
where they are applied mutatis mutandis pursuant to Articles 136, 138, 141,
142, and 144 of the Act); hereinafter referred to as "prohibited letters, etc." in
paragraph (1) of Article 92 and Article 98).

(EFHEEMNHARE-HIHET DIEFE S TED L FHH)

(Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Paragraph
(1) of Article 146 of the Act)

BN+ =% EFEENHARE-HIHET 2IEFERTTED 2 FHIL, RITBITLHE
HEd 2,

Article 83 The Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
Paragraph (1) of Article 146 of the Act are those set out under the following
items:

— EENHNLE ZHOBEIC L VBRI TLUEZZIT TS Z &,

(1) being placed in an open-type institution pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 88 of the Act;

=B R ORIRE IR ESNLTND Z &,

(i1) Class 1 or Class 2 is designated as the class of restrictions;

= EENTHEEE -HE _SICEDLIREEEZIT WL L,

(iii) being given the guidance specified in item (ii) of paragraph (1) of Article 85
of the Act;

W HmHET 5 EnmO THEETH 28K EFEUHARE -HICBRET 2@EL
7O ZEDANE LOBAENORIIHNELRBOONDL Z &,

(iv) it is deemed particularly necessary from a humanitarian perspective to
perform correspondence prescribed by paragraph (1) of Article 146 of the Act
with a relative who has a reason of visiting the inmate would be extremely
difficult.

(FIRRZE & Ho &)

(Charging of Translation Expenses)

FNATNS EH AN \RE - HERBOSUTE HR BRI E T 2 @R SUTFIER o 2
. WIHBT 256 2RE, Be% (AR UXEFRE M- REH -HOBEIC & 5l
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Fano, LTFZORIZBWTRL, ) XIIMEFORZO B R OEINEE OAHRE
N L TZDORICABESEL T ENHY LBO LN R OFENH L & SITR
D, TOFITAHRIELHZLENTELHHLDLET D,

Article 84 The expenses of interpretation or translation prescribed by the latter
part in paragraph (1) or the latter part in paragraph (2) of Article 148 of the
Act may be charged to the inmate only when there are special circumstances
that charging to the inmate is deemed appropriate in light of the purpose of
visits, etc. (meaning visits or correspondence pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 146 of the Act; the same applies hereinafter in this
Article) or the purpose of sending or receiving letters and the inmate's ability
to pay, except for the cases set out under the following items:

— WHNAEENZOEEL AT DEORME, AME EHEE T OMBEF LS EZZITT
LELHAEL, XIZDHFELOMTEEORZE T HHE

(1) when the inmate is visited by the ambassador, minister, consul, or other
person who performs consulate activities of the foreign country of which the
Inmate is a national, or sends letters to or receives letters from that person;
or

= RIZET HAGARICEBNT, EENEOER AT HZ N TERNE X,

(i1) when the inmate is unable to pay the expenses in such situations as set out
under the following sub-items;
A WINHEERRICEB T 5FH L HET 256
(a) the inmate is visited by persons set out under the following sub-items;

(1) #RINAEE OBE

1. a person who is a relative of the inmate;

(2) ISWARAMROFEE, FFEADZAT, FEDOMER L DM OPINEFH D &4y |,
ER EXIER LOBEKRRFE IR LNBEONBRO - OEREET 5 2 LR
W0

2. a person whose visit is necessary in order to carry out business of
personally, legally, or occupationally important concern of the inmate,
such as reconciliation of marital relations, pursuance of a lawsuit, or
maintaining of a business;

(3) ZMEFIZHOWT, TOHAREICEARODLE ., TORBBZIZZNTTE
MLED T 2FZLDMOERFEXIIFEEDOTKZICL Y ZOUFEREICET
LHERBDODONDLH

3. with regard to a sentenced person, a person whose visit is deemed
instrumental to the reformation and rehabilitation of the sentenced
person, such as a person pertaining to the rehabilitation service to and
guardianship of the sentenced person or a person who has the
intention to employ the sentenced person after release; or

(4) SFEHIfEEHEIZOVWT, HRICEVZDOEFEDOLEDRZREICET HLERODL
no#E

I

56



4. with regard to an inmate sentenced to death, a person whose visit is
deemed instrumental to help that inmate maintain peace of mind;
n INEERRICET 5 EEZEORZET L5E
(b) when the inmate sends or receives letters set out under the following sub-
items;
(1) BNAEHEOBGE OMTHRZT 2EHE
1. A letter sent to or received from a person who is a relative of the inmate;
(2) OSWARAMROFIEE, FREADZAT, FHEDOHERF L DM OPINEFH D &4y I
B EXIIES EOBERBFNFIR LI HBEOLNEOT-HHZT HEFH
2. a letter sent or received in order to carry out a business pertaining to
personally, legally, or occupationally important concern of the inmate,
such as reconciliation of marital relations, pursuance of a lawsuit, or
maintenance of a business; or
(3) ZMHEFIZHOWT, TOEAREICERD B 2H TEORKZIZZnE
ERMLED ET2HLOMTHEZTIEFELOMEFTDOHKZIZLY ZDdkE
BARIZETHEROLNDHEE
3. with regard to a sentenced person, a letter sent to or received from a
person pertaining to the rehabilitation service for and guardianship of
the sentenced person or a person who has the intention to employ the
sentenced person after release and other letter sending or receiving
which is deemed instrumental to the reformation and rehabilitation of
the sentenced person; or
(4) FHHEEFICONT, EEOREZICIVZOLEOLEICET L LR
LI D1EH
4. with regard to an inmate sentenced to death, the sending of receiving of
letters which are deemed instrumental to help that inmate maintain

peace of mind.

B+ EI
Chapter XII Rewards and Disciplinary Punishments

(#H)
(Rewards)
FNTIE EFENHLEOREICL2EEIT., RIZBITL2b00REIZEVITH 6
DEFT D,
Article 85 The rewards pursuant to the provisions of Article 149 of the Act are to
be granted as under the following items:
— Hw
(1) words of praise;
- H=E

(i1) reward certificate;
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= —JHHUTOESR
(iii) reward money not exceeding 10,000 yen;
W — ML T OB Y3 5 E i

(iv) reward articles equivalent to 10,000 yen or less.

(P& DBATIT1E)
(Method of Disciplinary Confinement)

FBNTARE BAERSIZEINTWDSZAEOREIL, HMELT5H, 2720, FlFHER
DENHABESIOPITICZEN RN EFRO D L XX, ZDO[RY TARWY,

Article 86 (1) The room of a sentenced person who is serving disciplinary
confinement is a single room; provided, however, that this does not apply to
cases where the warden of the penal institution deems that there is no risk of
causing hindrance to the execution of disciplinary confinement.

2 JHFEMZRORIL, AESIZE SN T DHEINAEZIZONT, EICEDD & ZAITE
DUED, EESELT-OMBERRET, TOEFELOITEZHIRT L2 LR TE D,

(2) The warden of the penal institution may impose, within the limit necessary
for the purpose of the confinement, restrictions on the life and activities of an
inmate serving disciplinary confinement beyond what is provided for in the Act.

(EB) D= DO 5)
(Granting of Opportunities to Exercise)
FN+ESR PAREEZE STV OIHRINAR ICESOKES T 52 5 AT, —HEHIZ-
E—HZ FE- TR bR,
Article 87 An inmate serving disciplinary confinement must be granted the

opportunity to exercise at least once per week.

(AT 2% LI2ge W & 5 213 OIFEEE)
(Isolation of Sentenced Persons Suspected of Having Committed a Disciplinary
Offense)

FNHNGE EEELFUEENEOREIZ L DBEEHE, SHEN LRV RBICFT
LEART AR U EHL56 Th->Th, —EIZRD, ZNEITI> ZLENTELHD
LT %, L, ENODORANTAIHRLIMELZWATLTITH) ZEDPWRETH D & &
X, ZOIRY TR,

Article 88 The isolation pursuant to the provisions of paragraph (4) of Article
154 of the Act is to be performed only once, even if the sentenced person is
suspected to have committed two or more disciplinary offenses; provided,
however, that this does not apply to cases where it is difficult to conduct
inquiry into the particulars concerning the multiple disciplinary offenses at the

same time.
WEFEHEHNUSLFENIRICHE T DIEEE S TED LG
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(Cases Specified by Order of the Ministry of Justice as Set Forth in Paragraph
(4) of Article 154 of the Act)

FENILE EFEEEHNUEFENRICHEET 2IEBE D TED DAL, RIZHBIT 55
HeT 5,

Article 89 Cases specified by Order of the Ministry of Justice as set forth in
paragraph (4) of Article 154 of the Act are those set out under the following
items:

— B —RE—FAOE S8BT 50

(i) cases listed in paragraphs (1) and (2) of Article 11;

= KHATAIC O W TORGFERDOES

(ii) cases where inquiry is conducted into the disciplinary offense; or

= RIS FICETA2GEOIEN, BEICBWTTY 2 ENRERLEEZIT O HE

(iii) Beyond the cases provided for in the preceding two paragraphs, cases
where it is difficult to conduct necessary treatment in the sentenced person's
room.

(IR D J5%)
(Means of Explanation)

Bl EHEELTLEEOBEIC L2/ MIE. 2B 2B o manc mE L,
AEATITO b D LT 5, 272, HINAFIL, MEOHANIHIEL TRITITY 2 &
(CRZ T, AR LcFm 2 U, UIHINAEF 2 i 2 Tk 8 08 7 i 2 Gk
TOHLHEIZLVRBEITH 2L N TED,

Article 90 Explanation pursuant to the provisions of Article 155 of the Act is to
be provided verbally in front of a staff member who is to listen to the
explanation; provided, however, that instead of appearing in front of a staff
member and providing an explanation verbally, an inmate may submit papers
in which an explanation is provided, or may provide an explanation through
having a staff member assist the inmate in recording that explanation.

FH=8 REKUEC
Chapter XIIT Release and Death

(Fl D AT 45 1k H oD i)
(Reporting on the Reason for Suspending Execution of Punishment)
FhA—% FERRORL. ZRHEICSNT, HORTEELT <X FHRHS LB
B o LI, MERICHL, ZOFZERT LD LT D,
Article 91 If it is deemed that there is a reason for judging that execution of the
punishment of a sentenced person must be suspended, the warden of the penal
Institution is to report this to the public prosecutor.

(FET= D)
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(Notification of Death)

FILF % EFEETHAREZOBEIC X 2@, RIZET 2IEF IV, FEIEMIZ &
L= ANOFEIZHLTITO LD ET D, 1272 L, BT _REEEY, ZHT XEEER
REITHYT 2886 LT T FYS UIRZHEILEEERH LG/ W, @
HEZ T TERZORM I A EFF LRVWEOBRELZ R R L & X3, FIERIC
eV, Z D LRI UL TALDONERLIZ & DM DF D 5 B EIAALIZSH 5 — NDFIZ
XLTHITO bDOET D,

Article 92 (1) Notification pursuant to the provisions of Article 176 of the Act is
to be given to a person who holds the highest rank according to the order as
prescribed below; provided, however, that if there is any property to be
delivered, money equivalent to the incentive remuneration or compensation for
death to be paid, or prohibited letters, etc., and the person who received that
notification expressed their intention not to apply for delivery or payment of
the relevant articles or money, the notification is to be also given, according to
the order below, to a person who holds the highest rank among the persons
who hold the same or lower rank than that person:

— BT RE-SIETE
(i) the person listed in item (i) of Article 22;

= EMEE

(ii) spouse;

= 1

(ii1) child;

- ARk

(iv) father or mother;
R

(v) grandchild;

N AR

(vi) grandfather or grandmother;

£ LR AliER

(vii) brother or sister; and

N BT RB =G ET 0%

(viii) the person listed in item (iii) of Article 22.

2 HNEOEELZAT OHWNAEENIEC LIcGEIE, MFEEERORIX, B+ 2&H
SEICEITAFEICH L, BIEICED D E ZAICLVIEEE L HASOBEIC L Hmm
AT O NEGHRLUANDOGEIZBNTSH, TOEZEA LRTHIER 60,

(2) If an inmate with foreign nationality dies, the warden of the penal institution
must inform the person listed in item (iii) of Article 22 about the death, even if
notification pursuant to the provisions of Article 176 of the Act is not necessary
according to the preceding paragraph.

()
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(Postmortem Examination)

Bt =% MEHHORT, FNAEENET Lz XX, 0o KERETI O L
T2,

Article 93 (1) If where an inmate dies, the warden of the penal institution is to
carry out a postmortem examination of the corpse.

2 MR ORIE, AIEOBMBE ORISR, BIEIIEFLDRE NP H L LR D & E T,
REBEEROEREE T 2FNEEEBICH L, ZOFZERLRTIERL R0,

(2) If it is deemed as a result of the postmortem examination provided for in the
preceding paragraph that the inmate has died an unnatural death or it is
suspected that the inmate has died an unnatural death, the warden of the
penal institution must report this to the public prosecutor and the judicial
police officer who is the police official.

(BEfk o s ZE L)
(Burial of Corpses)

FILHUZE TSR ORPIRINEE OFRKOBZEL1T S & 13, £ OEMEIL, HFh
HOENERL, XIIFEHT 2 EMOEZEICHEHET LD LT 5,

Article 94 (1) When the warden of the penal institution buries a corpse of an
inmate, the corpse is to be buried in a grave in the graveyard managed or used
by the warden of the penal institution.

2 JHEFHiE DR PSUNEE DOIER DO KZEZAT O & ST, TOBEF I, HFRiR DR
FEL, IIEH 2 ZM OB OTMEEICHER L, 3K T 2 b0 &35,

(2) When the warden of the penal institution cremates a corpse of an inmate,
residual bones are to be buried or stored in a grave or charnel house in the

graveyard managed or used by the warden of the penal institution.

FHNUE FERERCEES
Chapter XIV Workhouses and Court-Ordered Confinement Houses

(B8~ D)
(Application Mutatis Mutandis to Workhouses)

FILHHE FHAFKOVFEASFO ZOHEIR, FIHFMERICHIE S 25585 X O E S
DEEIZDOWTHENT D,

Article 95 The provisions of Article 6 and Article 6-2 apply mutatis mutandis to
the administration of workhouses and a court-ordered confinement houses

attached to the penal institution.

(7 B )
(Workhouse Detainees)
B AS FERBICEESNTVARICOWNWTIE, TOMHEICK LAVWERY, Zo#
Rt oz 2 24 2 8E 2T %,
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Article 96 The provisions concerning persons sentenced to imprisonment with
required labor in this regulation apply mutatis mutandis to persons detained
in the workhouse to the extent that the provisions are not inconsistent with the
nature thereof.

(B B #)
(Court-Ordered Confinement House Detainees)

LR BEERBICEEINATWSE (LT TBESEEE] LI, ) 2OV TE,
ZOHAl (F—E, FEEARKOEF—EZRS, ) TOXMHEPENEE ICETLHE
ZHEMT 5,

Article 97 (1) The provisions concerning miscellaneous inmates provided for in
this regulation (except Chapter I, Articles 16, and Chapter XI) are applied to
persons detained in the court-ordered confinement houses (hereinafter referred
to as a "court-ordered confinement house detainee").

2 EESHELOBFOWMLOMERKCEIIZOWTIE, FHHLELOHEHARKOR
EXERT L, ZOHREITBNT, HHLEE-HD W (EFEN - K5 —HA
ST 2Min R, LT ZORKETRRIZBNTHL, ) | L2201

(KHFE, HHAMEOEEENEFN+ —RFE—-EHE BT 20Mm 2R, LT
CORICZBNTHL, ) J &, FERFLEP BEEM+—XEH tHL501F Nk
B ENFIEE _HICBW TR T 2EE N+ —RE—H] &, BHAKE—HT

NEFEN+—FFE -HEZ BT 2L OER] EHo013 TR, BHMLRU
R (QEHEN+ & -ESZICH T2 aR<, UFZORIZBNTHLE, ) |
EMAKERDHDET D,

(2) The provisions of Article 15 and Article 16 are applied mutatis mutandis to
the use or consumption of self-supplied articles of court-ordered confinement
house detainees. In this case, the phrase "articles listed in the items under
paragraph (1) of Article 41 of the Act (except the articles listed in the items
under paragraph (1) of Article 42 of the Act; hereinafter the same applies in
this Article and the following Article)" in paragraph (1) of Article 15 is deemed
to be replaced with "articles listed in the items under paragraph (1) of Article
41 of the Act (except clothing, daily necessities, stationery, and the articles
listed in the items of paragraph (1) of Article 42 of the Act; hereinafter the
same applies in this Article)" ; the phrase "paragraph (1) of Article 41 of the
Act" in paragraph (7) of the same Article is deemed to be replaced with
"paragraph (1) of Article 41 of the Act applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (2) of Article 289 of the Act"; and the phrase "articles listed in the
items of paragraph (1) of Article 41 of the Act and bedding" in paragraph (1) of
Article 16 is deemed to be replaced with "clothing, daily necessities, and
stationery (except the articles listed in the items of paragraph (1) of Article 42
of the Act; hereinafter the same applies in this Article)".

3 HEELEELE REICHETL2EH#EZRLS, ) OHEAMEEORZIZOWTIL, £
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OMWEIZRK LRWRY | B+ —EFOZIHE CRkEE L LToMM 2 /T 550
<, ) ICHETOHELHERT 5,

(3) The provisions concerning sentenced persons (except those having the status
of a prisoner awaiting the decision) prescribed in Chapter XI apply mutatis
mutandis to the visits and correspondence of court-ordered confinement house
detainees (except those prescribed in the following paragraph) to the extent
that the provisions are not inconsistent with the nature thereof.

4 EEEGEESLS NEFREOREICLD2AEPICEBOIRHOBITEZZ T2 DI
R2, ) ODHBEMEEORZIZOVWTIEL, TOMWEIZK LRWEY, H+—FEHo
RRFEEE & L TCOMMN A BT H2ZMEICETI2HELERT 5,

(4) The provisions concerning sentenced persons with the status of a prisoner
awaiting the decision prescribed in Chapter XI apply mutatis mutandis to the
visits and correspondence of court-ordered confinement house detainees
(limited to those upon which the judicial decision of court-ordered confinement
was executed in the course of being under detention pursuant to the provisions
of the Code of Criminal Procedure) to the extent that the provisions are not
inconsistent with the nature thereof.

5 EEOEHOBITOLDES —HNTHERE HOBEIZLD ﬂ%ﬁ'@%ﬁ HiEIh
TWLEIZOWVWTIE, BEFARAVCE L —EHOBEICHD LT, A =HOHE % 1
M35,

(5) The provisions of the preceding three paragraphs, notwithstanding the
provisions of Article 16 and Chapter XI, apply mutatis mutandis to persons
detained in a penal institution for the execution of court-ordered confinement

pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 287.

wHE A

Chapter XV Miscellaneous Provisions

BILEFAS Bt & B =ML SEE - EHOBRE IR, ERREA L%

(BT oA (I IAAEERE AN T LS) B FRENEOREIC LY FIES —

FE_FICEDLEFEOERICIEZE LLEZHEI T LIELGEICBIT 5 ZDHIC
BB, FERES IR ZEILEEFICOWTHENT 2,

Article 98 The provisions of Article 22 and 23, and paragraph (1) of Article 92
apply mutatis mutandis to the property, incentive remuneration, or prohibited
letters, etc. left by a deceased sentenced person who was extradited to the
authorities of the requesting country specified by item (ii) of Article 1 of the
Act on International Assistance in Investigation and Other Related Matters
(Act No. 69 of 1980) pursuant to the provisions of paragraph (4) of the Article
20 of the same Act.

kAl
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Supplementary Provisions

A
Extract

BFRE— (8 =+ )\ 5LBR)
Appended Table 1 (Re: Article 38)

Rope | Cl | The diameter of a the rope is
s ass | approximately 6 mm and the

FJH & e

Type Structure Material

i | | MoBERIIBBDRAIY A— L | {bEBHERE TS,
Arre | — | &L, ESxBBTria=A— /Ll | The rope is made of
sting |fi | F+HA—=FLVUUTET S, synthetic fiber.

Cl | The diameter of a rope is
ass | approximately 3 mm and the
length is approximately 6 m.

[\

MO —inZa Bteiall « fik o F A
— kDL ZATHVIRL TILMIC
EE L, Eikici 285 2T 5,
One end of the rope is looped back
at approximately 4.5 cm from the
end and fixed at this point, so
that a loop-like part is created.

1 length is approximately 3 m or
longer but no longer than 15 m.
MO—imrilteht o FA— | BOHFLEICIE, FREKNHOEA
LD EZATH VIR L THMIZE | 5 2REREZH WD,
E L, EikIC7e by &2 5, Flexible yet solid steel wire
One end of the rope is looped back | rope is used as the core part
at approximately 12 cm from the | of the rope.
end and fixed at this point, so
that a loop-like part is created.
B MoOBEREIBER =3IV A— ML (LB ST 5,
— | &L, ExldBBtetakA— ksl | The rope is made of
|95, synthetic fiber.

FhE | % | PAPAATRE bt W 2 H T RE

Han | — | %,
dcuff | fii | Two bracelets which can be
S Cl1 | opened and closed are connected

ass | by a chain.

1 FtmiL, kD TIEE D | JsET
XHHDET D,

Each bracelet can be closed by a
ratchet and can be locked.

BT & RFLL O A
BT HMEOLD ET 5,

Iron or any material which is
as strong as or stronger than
iron is used.
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RIZ, =D&k L35,
The form of Class 1 handcuffs is
shown in Chart 1.
o5 | BAPARIRE e hitm 8 4 MRS TRE G | Wit M OVELRE B D R i I3 T
= | T%. MAE R Ok A . Tidim O RIS
fi | Two bracelets which can be X7z v bzl 5,
Cl | opened and closed are joined by a | Fabric made of synthetic
ass | connecting plate. fiber is attached to the
2 surface of the bracelets and
the connecting plate, and a
felt pad is attached to the
inside of the bracelets.
HAERIX, ftlsth A+ X —
Fb, PO+ TRIV A=V OH
NTEIVA—=FLVET, TUNFS
UA—=RMEZHHIY A= L
EFTOHRBROLD LT 5,
The connecting plate is in a
trapezoidal shape, having
dimensions approximately 80 mm
in height, 15 to 160 mm for upper
base, and 80 to 210 mm for lower
base.
Hilmlc . TNENSEFEREE —E 4 | RO ST, ST
T D, EREU FORELXHTHME
Each bracelet must have one DHLDEHND,
locking device respectively. Iron or any material which is
as strong as or stronger than
iron is used for the
interlining of the connecting
plate.
R, ol 35, fitm O fESELEE X, UL T4
The form of Class 2 handcuffs is ERFELL EOREZAET HME
shown in Chart 2. DHLDOLTH,
Iron or any material which is
as strong as or stronger than
iron is used for the locking
device of bracelets.
K e+ FA—-MLREHEETE | Xy b BV, BV R K
Restraint | > F A — bV E T, fNUFLEv T | OWa~L ik, (bl &4

Suit

A=A HEAESTFA—FLE
TORGEDX Y N K&, D
BNZRR T 72 v R—THfET 5,
Two rectangular-shaped nets
having dimensions 110 to 170 cm
long and 45 to 105 cm wide are

joined with zippers attached at
both sides.

%o

The nets, shoulder belts foot
belts, and arm belts are
made of synthetic fiber.
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A DA v MIFRTE 58~V b | B~V b O fEdEiE X, # X
—EZE T, WEOFR Y My | T EFRFU EOBEZA TS

O > B4 @ Z2 5T D, MEOLDET S,

There is a A foot belt that can be | Iron or any material which is
attached to and detached from as strong as or stronger than
the net at the front side and two iron is used for the shoulder
arm belts and two handles are belts.

attached at the net at the back

side.

I DO > MMZZEO—b% EE L.
HEHOF v MIE O L TE
V= R N 5 K A

There are also two shoulder belts,
one of the ends of which is fixed
to the net at the front side and
the other is fixed to the net at the
back side.

BE~V M, EREN SR E —
x5,

A locking device must be attached
to each of the shoulder belts.

16l 2

ki, M=ty L35,
The form of restraint suits is
shown in Chart 3.

IS (BN R ER)
Appended Table 2 (Re: Article 62)
Fik | e 5 oD F
Grad | Multipl | Degree of disability
e e
% —. = — MR EHLEHD
it o (1) Those who are blind in both eyes
Grad | 1,340 = (2L <) ROEHEOMREZELIZL O
el (2) Those that have lost mastication and speech

functionality

= RRRMOBRE UM E LW EELZE L, FiIChi#Es
HIDHH0

(3) Those who are left with serious impairment in
functionality of the nervous system or severe psychological
damage and require continuous nursing care

VU R s OREREICE LW EEAER L, FIChiELET5
H D

(4) Those who are left with serious impairment in
functionality of the thorax and abdominal organs and
require continuous nursing care

B W ERAEO UMM ETRo72b D

(5) Those who have lost both upper limbs at a point above
the elbow joint
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N MEKRORERELZLOD

(6) Those who have completely lost functionality of both
upper limbs

t W FEEOSEIM ETRkomb D

(7) Those who have lost both lower limbs at a point above
the knee joint

N W FEOHEZRELIEH D

(8) Those who have completely lost functionality of both
lower limbs

fip —

[ - - — —IRAEH L, RSO - OZLLFITh o7z b D
i O (1) Those who are blind in one eye and whose vision has
Grad | 1,190 decreased to 0.02 or less in the other eye
e 2 = WROHENINO - OZLLFIZRo72b D
(2) Those whose vision in both eyes has decreased to 0.02 or
less
= ERER OB UTEMICE LW EEAR L, R #E A
LS ISR N0
(3) Those who are left with serious impairment in
functionality of the nervous system or severe psychological
damage and require occasional nursing care
MU BREEhRes OREEEICE LW EELZFR L, FEREZET 5
H oD
(4) Those who are left with serious impairment in
functionality of the thorax and abdominal organs and
require occasional nursing care
T W B EFREESLL E TR b D
(5) Those who have lost both upper limbs at a point above
the wrist joint
N AR RBEEHU E TR b D
(6) Those who have lost both lower limbs at a point above
the ankle joint
%= —, O — —RBEH L. RO NO - ORKLLFIZR o726 D
i HO (1) Those who are blind in one eye and whose vision has
Grad | 1,050 decreased to 0.06 or less in the other eye
ed Z MHME ST EEEOMRREFE L2 b D

(2) Those that have lost mastication or speech functionality
= MRRRRAEOEE ST E LWEF 2R L, KF 5T
R ENnTERNED

(3) Those who are left with serious impairment in
functionality of the nervous system or severe psychological
damage and will be unable to engage in labor for the rest of
their lives

MU R ERiEes OMRE IS LW EEZZ L, K THICIRT S
ZENRTERVHD

(4) Those who are left with serious impairment in
functionality of the thorax and abdominal organs and will
be unable to engage in labor for the rest of their lives
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T HFOFEOEHEZRK-T2bD
(5) Those who have lost the five digits of both hands

%
e
Grad
e 4

=0
920

— WIROBNNO - ORLTICR -T2 b D

(1) Those whose vision in both eyes has decreased to 0.06 or
less

= H RO EREOEEICE LWEELEZT O

(2) Those who are left with serious impairment in
mastication and speech functionality

= WHOWNZE2 kolcbd

(3) Those who have completely lost hearing in both ears

W — EZO UL EChkoTob D

(4) Those who have lost one upper limb at a point above the
elbow joint

f — TREZOSEESMU EThkoeb D

(5) Those who have lost one lower limb at a point above the
knee joint

N OMFOFHROEMOMERE LZH D

(6) Those who have lost the use of all five digits of both
hands

t WEEY AT T UL ETRsTE b D

(7) Those who have lost both feet above the Lisfranc's joint

R
it
Grad
eb

O
790

— —IRBEH L., RO NO - —U TR >72bD

(1) Those who are blind in one eye and whose vision has
decreased to 0.1 or less in the other eye

T OARRERE OMSBE SUTEARIC E LW EE AR L, RIS e
LS DITHIRT D2 Z LR TE RN D

(2) Those who are left with serious impairment in
functionality of the nervous system or severe psychological
damage and cannot engage in any labor, excluding
particularly light labor

= ORGSR OMREREICE L WEEZ R L, FRICER S 72 57 B U
NOFBIZRT D ENTERNED

(3) Those who are left with serious impairment in
functionality of the thorax and abdominal organs and will
be unable to engage in any labor, excluding particularly
light labor

M — bz FEGUETERS7ZH D

(4) Those who have lost one upper limb at a point above the
wrist joint

B — FPERERESGU ETRoT2b D

(5) Those who have lost one lower limb at a point above the
ankle joint

N —EEoOMEERELIZSED

(6) Those who have completely lost the use of one upper
limb

t —TEOHZEELLLOD

(7) Those who have completely lost the use of one lower
limb
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N WEDRIEORHE L ST-H D
(8) Those who have lost all toes of both feet

Par'a i Y

By /N
4
Grad
e 6

~tO
67

— WIROBNNO « —UTFIZeos72b D

(1) Those whose vision in both eyes has decreased to 0.1 or
less

T OTHM ST EEEOMRBICE LWEE LR T L O

(2) Those who are left with serious impairment mastication
or speech functionality

= MEOBAONFICHELRTNEKRFLMRT LI LN TER
WEREIZR T2 b D

(3) Those whose hearing in both ears has decreased to the
extent that they cannot hear a loud voice unless it is next to
their ears

W —HoEhzeky, mMEOREHRU+& o F A— L
LU E DR CITEROFESE 2T 5 2 ENTERWEREICR -
1 X2

(4) Those who have completely lost hearing in one ear and
whose hearing in the other ear has decreased to the extent
that they cannot hear an ordinary voice at a distance of 40
cm or more with that ear

T B (EE) HIZELWEARXITERFEELZET O

(5) Those who are left with a serious deformity or mobility
impairment in the spinal column

N — bERo = KREGO Ao EZBE L b D

(6) Those who have lost the use of two of the three major
joints in one upper limb

t —TEoO=KEAHiTO _FEfioMEzELIZb O

(7) Those who have lost the use of two of the three major
joints in one lower limb

N —FOROFRXIIBIEFELZEANOFHRER>TbD

(8) Those who have lost five digits of one hand or four digits
of one hand including the thumb

Ft
ik
Grad
e

1RO
560

— —RBEHIL, mIROBE RO « AUTIZR-27260

(1) Those who are blind in one eye and whose vision has
decreased to 0.6 or less in the other eye

= W HOEARN A T A — RV Ll E o pEEE TS @ O S
FERTDZLENTERVREEILR ST HD

(2) Those whose hearing in both ears has decreased to the
extent that they cannot hear an ordinary voice at a distance
of 40 cm or more

= —Holhzaeknw, MMEORE/ R —A— VL RO
BECIXTEBOMAZMT 22N TERVEEICR>T-H O
(3) Those who have completely lost the hearing in one ear
and whose hearing in the other ear has decreased to the
extent that they cannot hear an ordinary voice at a distance
of 1 m or more with that ear
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PO PR R DBERE ST MIC IR EZ R L. BE R B LA
FHIRT D22 ENTERVLD

(4) Those who are left with impairment in nervous system
functionality or severe psychological damage and cannot
engage in any labor, excluding light labor

T Mg OREREIC R E AR L, BE RITB LN DT
IRy 252 &M TERNED

(5) Those who are left with impairment in the functions of
the thorax and abdominal organs and cannot engage in any
labor, excluding light labor

N —FOREZEHR_OFHRE LT bOUTRFELIS O
DFEFRERK-TZH D

(6) Those who have lost the thumb and two fingers of one
hand or four digits, excluding the thumb, of one hand

t —FOROFRIIREZzEAMOFHREOMERE LD
(7) Those who have lost the use of five digits of one hand or
four digits of one hand including the thumb

N —EYV A7 UL ETRo72b D

(8) Those who have lost one foot above the Lisfranc's joint
U — ERICABEEZEZ L, FLVWEELZERTLO

(9) Those who are left with an artificial joint in one upper
limb and seriously impaired mobility

+ —TRICAEE AL, HELWEFLZET O

(10) Those who are left with an artificial joint in one lower
limb and seriously impaired mobility

+— WEOREORHMOMERELIZLD

(11) Those who have lost the use of all toes of both feet

+ = AFUTELWVERZKRT B O

(12) Those who are left with extreme deformities in their
physical appearance

= WmloE (Z9) LEeko7mbo

(13) Those who have lost both testicles

AN
i
Grad
e 8

O
450

— —RAEBHL, UI—ROEINO - O FiZZe>72 b
D)

(1) Those who are blind in one eye or whose vision has
decreased to 0.02 or less in one eye

— BFHICEFBEEZRT HO

(2) Those who are left with impaired mobility of the spinal
column

= —FOREZEAOFHEER-TbOUIRHELUSN D =
DFEREEZRSTZHD

(3) Those who have lost the thumb and one finger of one
hand or three digits, excluding the thumb, of one hand

W —FoORfEZEA=OFROMEZEE LT b O XITRHELS
OMUDOFHEOHEZELZE O

(4) Those who have lost the use of the thumb and two
fingers of one hand or four digits, excluding the thumb, of
one hand
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o — PEEREF A= MLV EEMLIZHO

(5) Those who have had one lower limb shortened by 5 cm
or more

N — bR =REHTO-FEHOMEELIZLD

(6) Those who have lost the use of one of the three major
joints in one upper limb

t —TRO=KREfTO—-BHOMZELTHD

(7) Those who have lost the use of one of the three major
joints in one lower limb

N — BRI 2 5% b D

(8) Those who are left with an artificial joint in one upper
limb

o — FRICBEEi 2% b O

(9) Those who are left with an artificial joint in one lower
limb

+ —ROREBOEHERST-HOD

(10) Those who have lost all toes of one foot

L
it
Grad
e9

=10
350

— WHROHBENARO - RUTIZRo72b D

(1) Those whose vision in both eyes has decreased to 0.6 or
less

= —RoEINO - ORLLTFIZRoT2b D

(2) Those whose vision in one eye has decreased to 0.06 or
less

= WRICFEE. HEkE (<) NIRBLREET D
(3) Those who are left with hemianopsia, contraction of the
field of vision or distortion of the field of vision in both eyes
M WIROE SICE LWKREBEEZET SO

(4) Those who are left with serious damage to both eyelids
B BEXRBL, ZOEEIZELWEFLZET O

(5) Those who have lost their noses and are left with
serious impairment in functionality of the nose

NOMHBR O EEOERICEE LT b0

(6) Those who are left with impairment in mastication and
speech functionality

t WEHOBE)A— A — hVLL Eo RS CISE O & A fif
HIENTERVEREIC ST D

(7) Those whose hearing in both ears has decreased to the
extent that they have difficulty in hearing an ordinary voice
at a distance of one meter or more

N —HOBENNFICHELRTIERFEEZMT 52N TE R
WIREEIZ 72 D | L E DORE A3 — A — VLl E O BRREE T g @ o
e O E NN THLREILRoT2b D

(8) Those whose hearing in one ear has decreased to the
extent that they cannot hear a loud voice with that ear
unless it is next to that ear and whose hearing in the other
ear has decreased to the extent that they have difficulty in
hearing an ordinary voice at a distance of 1 m or more with
that ear
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W —HoWNhZ2 kolcbd

(9) Those who have completely lost hearing in one ear

+ APRERBE ORI ICEEF LR L, RTHZLNTE
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(10) Those who are left with impairment in nervous system
functionality or serious psychological damage and for whom
the labor in which they can engage is limited to a
considerable extent
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(11) Those who are left with impairment in thorax and
abdominal organs functionality and for whom the labor in
which they can engage is limited to a considerable extent
+= —FORBEXIIRELUNO —OFR e kol b O

(12) Those who have lost the thumb of one hand or two
digits, excluding the thumb, of one hand
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(13) Those who have lost the use of two digits of one hand
including the thumb, or three digits, excluding the thumbs,
of one hand
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(14) Those who have lost two toes or more of one foot
including the large toe
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(15) Those who have lost the use of all toes of one foot
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(16) Those who are left with serious damage to the genitals
+t AFUHHYRREOBK AT S D

(17) Those who are left with extreme deformities in their
physical appearance
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(1) Those whose vision in one eye has decreased to 0.1 or
less
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(2) Those who are left with diplopia in their frontal vision
= HEXIIEFEOKEICHEETELEZT O

(3) Those who are left with impairment in mastication and
speech functionality
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(4) Those who have fourteen teeth or more added with
dental prostheses
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(5) Those whose hearing in both ears has decreased to the
extent that they have difficulty in hearing an ordinary voice
at a distance of one meter or more
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(6) Those whose hearing in one ear has decreased to the
extent that they cannot hear a loud voice with that ear
unless it is next to that ear
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(7) Those who have lost the use of the thumb of one hand or
twodigits, excluding the thumb, of one hand
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(8) Those who have had one lower limb shortened by 3 cm
or more
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(9) Those who have lost the use of the large toe or the other
four toes of one foot
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(10) Those who are left with serious impairment in
functionality of one of the three major joints of one upper
limb

= = T =KEH T O OREIZE LW EEF 25T
H oD

(11) Those who are left with serious impairment in

functionality of one of the three major joints of one lower
limb
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(1) Those who are left with serious impairment in the
adjustment functionality or mobility of both eyes

= WIROESRICE LWEBIEEZET O

(2) Those who are left with serious impairment of mobility
of both eyelids
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(3) Those who are left with serious damage to one eyelid
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(4) Those who have ten teeth or more added with dental
prostheses
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(5) Those whose hearing in both ears has decreased to the
extent that they cannot hear a low voice at a distance of 1m
or more

N —HOWENRMEA& T A — bVLL B FREE TS @O
FERTDZLENTERVREEILR T bD

(6) Those whose hearing in one ear has decreased to the
extent that they cannot hear an ordinary voice at a distance
of 40 cm or more with that ear
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(7) Those who are left with a deformity in the spinal column
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(8) Those who have lost the index, third or fourth finger of
one hand
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(9) Those who have lost the use of two toes or more of one
foot including the large toe
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(10) Those who are left with impairment in thorax and
abdominal organ functionality and for whom performance of
labor is limited to a considerable extent
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(1) Those who are left with serious impairment in the
adjustment functionality or mobility of one eye
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(2) Those who are left with serious impairment of the
mobility of one eyelid
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(3) Those who have seven teeth or more added with dental
prostheses
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(4) Those who have lost the major part of the auricle of one
ear
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(5) Those who are left with serious deformity in the
collarbone, the breastbone, the ribs, the shoulder blade or
the pelvis
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(6) Those who are left with impairment in functionality of
one of the three major joints of one upper limb
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(7) Those who are left with impairment in the functionality
of one of the three major joints of one lower limb
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(8) Those who are left with a deformity in long bones
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(9) Those who have lost the little finger of one hand

+ —FoOriE, PREXIIREOMEZELZE O

(10) Those who have lost the use of the index, third or
fourth finger of one hand
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(11) Those who have lost the second toe of one foot, those
who have lost two toes including the second toe, or those
who have lost the three toes other than the large and
second toes
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(12) Those who have lost use of the large toe or the other

four toes of one foot
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(13) Those who are left with obstinately localized nervous
symptoms
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(14) Those who are left with deformities in their physical
appearance
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(1) Those whose vision in one eye has decreased to 0.6 or
less
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(2) Those who are left with diplopia in their vision other
than frontal vision
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(3) Those who are left with hemianopsia, contraction of the
field of vision or distortion of the field of vision in one eye
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(4) Those who are left with damage to parts of both eyelids
or permanent loss of the eyelashes of both right and left
eyes
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(5) Those who have five teeth or more added with dental
prostheses
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(6) Those who are left with damage to the thorax and
abdominal organs
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(7) Those who have lost the use of the little finger of one
hand
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(8) Those who have lost a part of the bones of the thumb of
one hand
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(9) Those who have had one lower limb shortened by 1 cm
or more
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(10) Those who have lost one or two toes of one foot other
than the large and second toes
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(11) Those who have lost the use of the second toe of one
foot, those who have lost the use of two toes including the
second toe, or those who have lost the use of the three toes
other than the large and second toes
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(1) Those who are left with damage to a part of one eyelid
or permanent loss of the eyelashes of both right and left
eyes
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(2) Those who have three teeth or more added with dental
prostheses
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(3) Those whose hearing in one ear has decreased to the
extent that they cannot hear a low voice at a distance of 1
m or more with that ear
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(4) Those who are left with deformed scars the size of one's
palm on the exposed side of the upper limbs
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(5) Those who are left with deformed scars of the size of
one's palm on the exposed side of the lower limbs
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(6) Those who have lost part of the bones of the digits
excluding the thumb, of one hand
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(7) Those who have become unable to extend and contract
any digit beyond its last join excluding the thumb, of one
hand
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(8) Those who have lost the use of one or two toes of one
foot other than the large and second toes
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(9) Those who are left with localized neurological symptoms
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